त्ता टक्ष्मण “प्रय 


£ च &. हेडमास्तर मराठी शाळा काळसें ता माळवण 
* गार जि. र्ागिरी 


बाबजी प्रिटिंग प्रे 


| 2: - परर प्पिन्टिसक्साकाशशकाका कय लर र्या डाल पिं सासाखाशााााांिसा वज बाशााााााशााधाााााय 
» काव्यरस-आधिकर गोंड का अमृतरस अधिक गोड हें कोणाला विचारू £ कारण, 


घरतच्छांया:। . ४५३४७९ 


( भधवा महाकवि श्रीकालिदासकळृत “ मेघदूत ? काव्याचे सम छोकी भापांतर ) 


प्रस्तावना - त्र्ने र ठर 


कान प्रच्छामः सुराः खर्गे निवसामो वयं भुवि । 
किंवा काव्यरसः स्वादु: किंवा स्वादीयसी सुघा || 
( १ प्रस्तुत ग्रंथाचे नांव. २ संस्कृत आणे मराठा, २९ मधदृत 4 
त्याचा कत्तो. ४ श्रेगाखणंन व त्याजवर येणारा दोष. ५ प्रकृत भाषांतराचा 
उंद्देदा व आवश्यकता. ६ ह्या ग्रंथाची र्चना व रासिकप्रार्थना. ) 


१ आमच्या कविकुलमुकुटमणीच्या छाव्याच, परंतु सकल-काव्य 
गणसंपन्न, पंडितमान्य, व ढोकाप्रेय अशा मेघदूत नामक काव्याचे ह समर 
डोकी भाषांतर महाराष्ट्र वाचकांस सादर कारेत आहे. ह्या भाषांतराचे नांव 
मीं मेघटतच्छाया ' अस ठेविळे आहे. ' छाया ! शाद्वांचा मूळचा अथ 
: सांवळी ! असा आहे; परंतु पुढें त्याजवर * काते ' ' छटा, झांक, किवा 


लकेर । * प्रतिरूप किंवा प्रतिबिंब ! व * भाषांतर ! असे लाक्षणिक अथ 


बसले असावे. संस्कत नाटकांत हलक्या पात्रांच्या व सामान्य स्त्रियांच्या तोडा 
जी * बाळभाषा ! घातळेळी असते, तिचे संस्कृत प्रतिरूप ज ला ग्रंथांत 
देळेळें असते, ल्याला ' छाया ! ह्मणण्याचा परिपाठ आहे. प्रस्तुत भाषांतरही 


एका छोकास त्याच बृत्तांतीळ एक छोक असें असल्यामुळें वरील प्रचारास 

अनसरून त्यास छाया हणण्यास हरकत नाहीं, असे वाटल्यावरून त्यास 

'वरीळ क्षल्षाक्षरी नांव दळ आहे 1 दध 
दसरे असे कौ, संस्कृत भाषेंतीळ रादर प्राचये, वणसोष्वव, पदलाडित्य, 


क्ाष्यरप पिणारे आह्यी रहातो एथ्वीधा, आणि अमृतरत पणारे देव आहेत स्वगोत ! 


प्न 


व अक 
-का टा 


पप्या 


६८. 
र 
श्रवणरमणीयता, संघिसमासादिकांनीं आलेली. अट्पाक्षर बव्हर्थता, व परिपक्तता 
इत्यादिक गणांशीं मराठीच्या गुणांची तुळनां केळी असतां, व तिच्या उत्प- 
सतीचाही. विचार केला. असतां, मराठी. भाषाही केवळ संस्कृताची छाया ह्मणजं 
सांवळी व तीही अस्पष्टच आहे, असं ह्मणावे लागते. सांवडा ज्याप्रमाणे मूळ 
पदाथोचा कांहीसा आकार मात्र दाखवून लाच्या स्वरूपाची कट्पना करण्यास 
. भोंडे बहुत साहाय्य करिते, त्याचप्रमाणे काणल्याही संस्छत. काव्याचचा तजुमा 
मळाचा दिग्द्रीक मात्र व्हावयाचा. तद्यांत हे मेघाचे प्रातिबनिब मराठींत 
विणारां कराळ' व कसलेला नसल्यामुळे ते केवळ छायारूपाने उठणार ह 
उघड आहि. तेव्हां अशाही दृष्टीनं प्रस्तत भाषांतरास “ मेघद्तच्छाया ? हेच. 
नांव शीभिळ असे वोटतें. 
_ रे आतां संस्कृत प्रेंथाचें आणि यांतही “ मेघदूता !! सारख्या प्राढ 
शा व गंभीरार्थक काव्याचे मराठींत भांषांतर-वं तेही समःछोको-करितांना ज्या 
डचणी येतात, त्यांचे येथे थोडसं दिंग्द्शेन केळे असतां अप्रासंगिक होणार नाही 


> पहिळी अडचण ही. आहे को. मसठींत शाहूप्राचुये नाहीं. हणजे मरा- 

| ठींत निरनिराळ्या सक्ष्म कल्पन्नांना. निरनिराळे. दळू व एकेका कल्पनेला 
अनेक शाहू नःहींत> अलीकडे. मरठी. भाषेच्या द्वारें होत असलेल्या विदया- 
प्रसारामळे ही उणीव संस्कृत शाद्वांीं भरून काढण्या'चा. प्रधात पडला आहे 
पण हे संस्कृत शाहू मराठीचा. मराठीपणा. व अर्थाची, सुब्राधता कायय राखून 

>». _ घ्यावयाचे असल्यामळे पाहिजेत तितके बिपुलपणे. घेतां ग्रेत. नाहींत. ह्यामुळें 
एकंदरींत संस्कृतांताळ खुब्रीदार कल्पना मराठींत आणितांना समपक शाद्वांची 
उणीव भासल्यावांचून रहात नाही 


दसरी अडचंण मराठींत सांविसमासांचा अभाव हा हाय, शुद्ध संस्कृत 
शाटाच मात्र संधिसमास करण्याविषयी व्याकरणकारांचे अनुमोदन आह. इतर 
संधिसमास पूवा'च प्रचारांत आले आहेत तेवढे मान (नरुपायास्तव व्याक- 


३ 
रणं-काँरांनी मान्य केळ आहेत. नवीन करण्याची मोकळीक लांनी ठेविळेली 
नाही. व तसा. प्रचारही अयापिं पंडळेंठा नाहीं, तर्थापे थोड्या अक्षरांनी 
पुष्कळ अथे व्यक्त करण्यास ज्या अथी त्यांचा फार उपयोंग आहे, ह्मणजे 
ज्या अर्थी त्यांनी भाबेंचा संक्षेप होतो, त्या अर्था ते अधिकाधिक प्रचागंत 

णिण्यांचां बहु-जनसमाजाचा कळ सहजच असणार आहे; व ज्या अथी 


प्रयोंगरारंणा वेय्याकरणा: ' ह्मणजे ' व्याकरणकार हें भाषेच्या प्रचाराच्या 


अधीन आहेत. ? ही ब्याकरणकारांच्या अधिकाराची मयोदा ठरलेली आहे; 
त्या अंथी अंशा रीतीनं प्रचारांत आढेळे संघिसमासंही लांस शद्ध मानावे 
ठांगंतील. बाको अशा रीतीन कांहीं नियमित संघिसमास' शुद्ध मानिळे गेले 
तरी संस्कृताप्रमार्ण मराठीत लांचा सररहा नियम होणार आहे, असे मळींच 


नाहीं. तेव्हां हा एंक संस्कृतांत असळेळी सोय मराठीत नाहीं. असेच हटले - 


पाहिजे. तसेंच संस्कृतांप्रमाणे विशेषणे, कदंते वगेरे प्रकारांच्या योगाने /वाक्य 
आटपसर वं नोकदार करण्याची सोयंही मराठींत नाहीं. ह्यामळे संस्कृता*चें 
भाषांतर मराठींत नेहंमी एका रांद्वाबद्ळ अनेक शाद्ठ व एका वाक्यांबद्दळ 
अनेक वॉर्क्य घालन करावे लागतें. 

तिसरी आणि संवीत मोठी अडचण झटळी ह्मणजे यमकांची होय 
कांही. नियमित चरणांच्या दोवटच्या निदान दोन दोन वणीची अनदृत्ति 
झालीच पाहिजे असा साधारणपणे मराठी कवितेत एंक सामान्य निथमःच 
होऊन राहिला आहे. निदान वहिवाट तरी तशी आहे. यमकाने कवितेसं श्रातिर्‌ 
मनेहरत्व .येतें, व हणूनच त्याची अलंकांसंत. गणना' आहे. पूणः 'चरणांदी 
यमक्‌ साघलेंचं पाहिजे ही अट कवितेच्या यथेच्छ ओघास किती प्रतिबंधक 
आहे हे ततत्ज्ञांस सांगितळे पाहिजे असे नाहीं. करिेक रसिकंमन्य तर यमक 
हच मराठी क्रवितेरचे सत्ेस्व समजतातः! व जञीमर्ध्ये यमक नाही ती कांबेता 
आतेरय खराब किंब्रहुना काषेता'च नव्हे - असेही ते समजतात ! अज्ञा 
लोकांची काव्यपरीक्षा यमकांच्या रेळचेटीवर अवलंबून असावयाची हे. सांसा- 


री 


? 


४ 


बयास नकोच. ! ह्या लोकांस वाग्देवीच्या _दरवाजावरचे द्वारपाळ हटले 
असतां चांगलें शोभेल ! ह्यांना .तिच्या अत्यंत गूढ रहस्यांची ओळख कोठून 
असणार £ असो; हा. समजूत मराठी कावरितेसंबंधानें कां झाली ह्याचाही 
थोडा विचार केळा पाहिजे. यमकाचा तोडा कवितेच्या चरणांत जन्मत: 
नसून तो पुढें बहुत वर्षांनीं पडत असतो असें निदान संस्कृत भाषेंतील 


कवितेच्या इतीहासावरून व आद्य काव्यांवरून दिसून येतें. त्याने तिच्या * 


द... €3. इ... 


सोंदयोचें पोषण व वधन होते खरें; परंतु त्यावरून “ किमिव/हे मधुरा'णां 


मंडनं नाकृतीनाम्‌ ! हा काटिदासोक्ति कांहीं असत्य होत नाहीं. मराठी, कवि- : 


तेत आद्यकवि मुकुंदराज ह्यापासून तो. मयूरपंत, रामजोशी वेगेरे पेशवाइ 
अश्षेस्च्या कवीपर्यंत व विद्यमान लहान मोठ्या कवीपर्यंत सवीनी यमकाचा 


'झादेशाई तोडा. आपल्या प्रिय कन्येच्या चरणांत अडकवून दिला आहे. : 
ह्मणजे मराठी कवितेच्या जन्मापासूनच हें भूषण तिच्या चरणांत आहे, असे ' 
ह्मणण्यास प्रत्यवाय. नाहीं. . ह्याचें कारण ह्या सवीचे कवितेचे विषय व. अर्थ : 
प्रायः जुन आहेत. हें भसावें. जेव्हां कवितेचा विषय नवीन व न्चमत्कृति- 


जनक नसतो, तेव्हां कवींना आपलें काव्य सजविण्याकरितां यमकादिक 
शाद्वाळंकारांचे साह्य . घ्यावे लागते. * तएवपदविन्यासास्ताएवार्थ-विभूतयः । 


तथापि नव्य भवति काव्य ग्रथन-कोशलाते ॥ ! ही उक्ति जरी खरी आहे, : 


तरी हें * प्रथनकौरळल ! कालिदास, भवभाते, जयदेव द्यांच्यासारख्या चास्द- 


बाच्या कांही थोड्याच लाळांस साध्य असतं. बाकोच्यांस बहुधा आपली 
बरीच मिस्त वाद्वाळंकारांवरच ठेवावी लागते. संस्कृत कवितेत पुढील किव्यक 


6 ना कण 22 कत ववी कि व्य 
१ आय्रुकवि जी घाल्मीकि त्याचा अगदीं पहिला व सहज मुखांतून निघालेला. 


कोक-मानिषादप्रतिष्ठांत्वमगमःशाश्वतीतम: । यत्क्रोचामिथुनादेकमवधी:ःकाममे हितम ॥ 
हा क्रिती सावा व करुणरसपरिप्ळुत आहे ! २" जातीच्या सुंदरांना कांहीही शोभत । -- 
किलोस्कर-शाकुंतल १ अंक १ हेचं शद भाणि तेच अर्थ; तथापि रचनाकोशल्याने 
काव्यास नवत्त वेते, ).. . तोळा फन | 


दु 

करवांचा जसा शेद्वालेकारावर भर दिसतो, तसा व्यास, वाल्मीकि, आदिकरून 
आद्य कवींचा दिसत नाहीं. ह्यावरून वराळ गोष्ट उघड होते. मराठी. कविता 
त्तर प्रायः भाषांतररूपं असल्यामुळें तिला मोहकत्व आणण्याकरितां आपल्या 
- मराठी कवींना शाट्वाळेकारांची व विशेषतः चरणांती यप्नक ठेवण्याची फार 
जरूर वाटली . असावी. ज्याला महाकवि ह्मणतां येईल असा कवि मराठीत 
* अद्यापपर्यंत जन्मला नाहीं असें झटलें तरी चाळेळ. व पुढेंही कधीं उपजळ 
ह्याचे आज अनुमान करितां येत नाहीं. ह्याचें कारण राष्ट्राच्या स्थितीत 
आहे. कवि ह्मणजे आनंदाची, निश्थचितपणाची व स्वातंत्र्याची केवळ मर्ति 
_- आहे. ह्या गुणांचा आणि कवीच्या जीविताचा इतका निकट संबंध आहे 
कीं, वरीळ गुण हेंच त्याचें जीवित असे हाटळें तरी चाठेळ. तो आनंदांत 
उपजतो, आनंदांत रहातो, आनंद देतो घेतो, आणे आनंदांतच देहावसान 
पावतो. आतां महाराष्टांत गेल्या आठ नउशें वर्षात महाकवि कां. निर्माण 
झाला नाहीं, ह्याचा उलगडा सहज होईल. वरीळ काळाच्या समारास आमचा 

भाग्यसूये अस्तोन्मुख झाला होता. व तो जो एकदा अस्तास गेला तो. अचयापि 
उदयास आलाच नाहीं असं ह्मणावें लागतें. ह्या तमामय घोर निशाकाटांत 
मध्यंतरी मराठे व पेडावे हे तेजोमय तारे उदयास येऊन शों दोनशे बर्वे 
महाराष्ट्रास प्रकाशित करून गेळे; व तितक्‍यांत रामदास, तुकाराम, रघुनाथ 
पॉडेत, रामजोशी इत्यादिक कवि, व ज्यांना केवळ महाकविच जरी ह्मणतां 
येणार नाहीं तरी उपमहाकवि ह्मणण्यास कांहीं हरकत नाहीं असे मक्तेश्वर 
वामन, मोरोपंत, ह्यांनी महाराष्ट्--फवितोद्यान यथाशक्ति सजविळे; पण 
राष्टोत्कषेसागरास पूर्ण भरती येण्याला व राष्टाचे सर्व न्यवहार यथास्थितपणें 
चालू होण्याा, त्या वेळच्या परिस्थितीच्या मानानें एवढा काळ पुरेसा झाला 
नाहीं. आतां तर कधींच न निखळण्यासारखे दिसणारे पारतंत्र्य-प!रा महा- 
राष्ट्राच्या गळ्यांत पडले आहेत; आणि त्यामुळे जिकडे तिकडे ' चिंतेचा 
प्रिकडा मळा । हेंच प्रत्ययास येत आहे. झापडीवाल्या वनवासी शेतकऱ्या- 


द 
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६६ प्रविततविपदंडब्रातप्रपातपरपरा--पॉरिभ्रिचपळेन्विताचक्रेनिघायविधिःखल: ) 
सुदमिवबल[त्पिडीकृत्यप्रगल्मकुळाल्वंतू--भ्रमयतिंमनोनाजानीमःकिमत्रविधास्याति।'? 
अझक्ली--मग ती. कोणाला कळो किंवा न कळो-*होऊन गडी आहि, तेथें 
एखादा महाकवि उत्पन्न होण्यांची आया काटून £ आंधी राष्टाच्या सांमथ्यांचा 
'बिजयदुंदुमि चोहीकडे गाजतो, आणि मग या वरिजयांनंदाच्या लहरीत राष्ट 
असतां महाकवि निमोण 'होता. तसा उदयकाळ ह्याउप्पर महाराष्ट्रास येणार 
नाहींच असं कोणाच्यानंही ,झणचणार नाहीं; पण तो इतका दूर आहे कां 
अद्यॉंप त्याचा कुक्कटस्व झाला नाहीं. असो; अवोः्चीन शोस्त्रांतीळ गहनशोध 
त्यांनीं प्रतीतीस येणारें सृष्टींचे सत्यसरूप, त्यांमुळे लांच्या अभ्यासाकडे 
ह्रोणारी स्वाभाविक पप्रत्नात्त आणि तेणेंकरून कवित्वस्फू्तीस कारणीभूत 
अद्रा कट्पेनांचा होणारा :त्रिळ्य, हाही महाकवीच्या नेमाणास थोड्या बहुत 
संशांने प्रातिंब्रंधक होत. आहेत 
मराठींत महाकवि. कधींही निर्माण :होबो, जेव्हां होईळ तेव्हां तो तिंच्या 
ऱचरणांतींच्या ,.यमंकरूपी भूषणाची पवा बाळगणांर नाहीं. किंवा त्याच्या उ 
त्पत्तिकाळापूर्वीच त्यांचा मान कमी झाठेला असेल. संस्कृत कवितेत यमक 
चअनप्रास, इत्यादिक राहालंकार साविळेळे नाहींत किंवा त्यांचे महत्न कभी 
मानिलेळें आहे, अथे सुळींच नाहीं. उलट महाकवींनी सद्धा ह्या अलंकारांनी 


» विंपत्तिरूप मोठमोठ्या 'सोंटग्यांच्या एकामागून एंक ' होणाऱ्या आधांतांनी 
जलद ॥क्िग्त राहिलेल्या त्वितारूपी व्वाकांवर आमचें मन हाच. कोणी मोतांचा गोळा 
ठेवून हा 'निण्ळुर. वराचे, कुशळ कुमाराप्रमाणं भराभर ;फिरवीत आंह;.पण!,कुंम!राळा 
मडके करावयाचे असते; हा मात्र काव करणार आहे.न कळे. 


१9 

आपल्या काव्यांस शांभा आणिली आहे. परंतु चंरणांती यमक साधणे ल्या 
कवितेत अवश्य मानित नाहींत; इतकेच नव्ह, तर 'चरंणांतीं यमकं सांधळेली 
कविता संस्कृतांत अगदीच थोडी असल. निदान प्रसिद्ध काव्ये, नांटक ह्यांत 
तरी तशीं पर्वे आढळत नाहींत, कालटिदासांच्या * रघुवंश ? च्या ९ व्या 
“सगात 'छोकांच्या चोथ्या. चरणांत तीन 'तीन अक्षरांची दोनदा आंदरत्ति सवत्र 

साधिंठी आहि. पण कालिदास, भवभति किंवा जगंनाथंराय, ह्यांच्या कवितेत 
म॑रोटीप्रमोणे *चरणांतीं यमक साधिळेडा एकही “छोक बहुधा मिळणार नांही. 

आणि ह्याच्या उठंट मराठींत निदान दोन दोन चरणोंच्या शेवटीं एकेका 
अक्षरांचे तरी यमक नंसळेला छोक प्रसिद्ध कवीच्या कवितेत बहुधा मिळणार 
नाहीं. 'मराठींतच चरणांतीं यमक ह्याप्रमाणे अवऱ्य 'कां व्हावे, व अद्याप 
पंयेत एंकाखेरीज कोणीह त्याविरुद्ध फारसे कां लिहू नये, हे समजत नाहो 

ज्या एंका गृहस्थांनी मराठी कावितेतील ह्या येमंकांविरुद्द आपला अभिप्राय 
"प्रकट 'केला आहे असं वर हाटळें, ते गृंहस्थे  गंगांवणेना ! नामक काव्याचे 
कत्ते च्तापणि' पेठकर हे होत. त्यांनीं आपल्या वरील पुस्तकाच्या प्ररतावनेत 
ह्या संबंधाने बरंच लिहिळें आहे. परंतु त्याचा विद्यमान कवींच्या मनावर 
किंशा त्यांच्या कवितेवर, 'तंसंचं लोकांच्या अभिरुंचीवंर, कांही परिणाम झाला 
'भाहे. असं वोटत नाहीं. एकंदरीत ह्या अटीची परवा नाहींशी होईपर्यंत 
'मरांठींत नव्रींन व अधिकाधिक सुरस, जोरदार, आणि अस्वलित ओघाची 
कविता 'होऊं लागणार नाही. । 

३ आतां मेघदताचा कंत्ता-व मेघदंत. ह्यांविषंयींही थोडेसे “लिहिणे 
जरूर दिसते. मेघट्त काव्याचा कंक्ता कंविकुटमुंकटंमाणे काळिंदांत-होय' हे 
प्रसिद्धच आहे. काठिदासाचें नांव ह्या देशांत ज्यांला ठोऊक “नाही असा 
अडाणी 'मनुष्यही-मिळावया'चा नाहीं. अंसे 'असनही ह्यांच्याविषयी विश्वससोय 
भंशा माहिती ' काठिंदोस ! ह्या त्यांच्या नांवोपेळीकडे. कांहीच मिळत नाही. 
ही मोठ्या खेदाची गोष्ट आहे. असे हाण्यास आपल्या देशांत इतिहास व 


& 
चरित्रें वेळच्या वेळीं लिहिण्याची वाहिवाट नव्हती, व आज बहुत वर्षे पर! 
कोयांच्या खाऱ्यांनीं ब जळुमानें आपळी विद्या व प्रंथसंर्पात्त ह्यांचा लोप होद 
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गेळा,. हीं तर कारणें आहेतच; परंतु त्यांतच आणखी त्या कवीची असंत 
प्रसिद्धिही कारण झाली असांवी असे वाटतें. लाच्या अप्रतिम कवित्वाबदळ 
-त्याच्या हयातीतच इतकी ख्याती झाली होती को, त्याला आपल्या ग्रंथांवर 
आपलें नांव सुद्धां घालावें लागळें नाही; मग आपलें चरित्र आपण लिह 

* निजगुणकथापातक ? करण्याची त्याला काय गरज होती £ ह्याचा परिणाम 
असा. झाला को; त्याचें वास्तव्य, कुलवृत्त, चरित्र व काल, ह्यासंबंधानें पर- 
स्पर-विरोधी अशा नाना प्रकारच्या दंतकथा प्रचारांत आल्या. ह्यामळें सत्य- 
शोंधनास पंचाइत पडते. त्याच्या कुलवृत्ताबद्दल व चरित्राबद्दल अनमान 
करितां येण्यासारखी विश्वसनीय माहिती कांहींच मिळत नाहीं. काळाच्या 
संबंधानें अढीकडे असा निणेय झाला आहे कीं, इसवी सनाच्या सातव्या : 
शतकांत तो विद्यमान होता. रघून हूणांस जिंकिळें असे कालिदासाने आपल्या 
.रघवंरानामक काव्यांत वणन केळें आहे; व सातव्या. शतकांत हिंदुस्थानांत 
आल्या एका बोद्ध यांत्रेकऱ्याने हृण लोकांचा उलेख आपल्या ग्रंथांत केला 
आहि; ह्यांवरून काठिदास त्याच वेळी विद्यमान असल्म पाहिजे असें अन॒गान 
काढितात. पण ज्यानं हूण ळोकांचा उल्लेख केला, त्याच हुएन्त्संग नांवाच्या 
आओधक व चौकस प्रत्राशाने काठिदासासारख्या सवमान्य, अद्वितीय, व दिगंत 
कोर्ति. गेळेल्या कवीचा उलेख आपल्या ग्रंथांत करूं नये हें श्रद्धेय दिसते. 
लो प्रवासी हिंदुस्थानांत येऊन गेल्यानंतर कालिदास प्रसिद्धीस आला असें 
'म!निल्यास वरीळ आक्षेपाचे निरसन होण्यासारखे आहे खरें; परंत आधीं हण 
ह्या नांवाने प्रसिद्ध असणारे राज किंवा लोक प्राचीनकाळी भरत-वषीत 
किंत्रा त्याच्या आसपासही नव्हते असें कां गृहीत घरावयःचें ते समजत 
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क तंत्रह्ठूणावरोधानांभढपुव्थक्ताविक्रमम्‌ । वापोलपाटलादेशिवभूवरघु कोष्टितम्‌. ॥ 
पैरा-सगे ४ झोक 


शन 
नाहीं. बरें प्राचीनकाळी नव्हते अर्स गृहीत धरिळें तरी, सातन्या शतकापूर्वी 
किंबहुना इसवीसनापूर्वीच्या शतकांत ते नव्हतेच, व कालिदास इसवीसना- 
पूधीच्या रातकांत झाला असल्यास त्यास यांचें नांवही माहीत असण्याचा 
संभव नाहीं, अर्स,--व्या काळचा सवे जगाचा संगतवार इतिहास उपलब्ध 
नसल्यामुळें, केवळ . विद्यमान इतिहासम्रंथांत उपरिनिर्दिष्टकाळीं ते असल्या 
बद्दलचा उलेख आढळत नाहीं एवढ्यावरूनच,-ह्मणतां येणार नाहीं. पण 
पुरातन युगींच्या रघूने अवोचीन काळच्या हूण लोकांत जिं.केळें असें असं- 


बद्ध विधान करून, कालिदासासारख्या वि्यालज्ञानी व कुशाप्र बुद्धीचा कवि,. 
आपल्या काव्यनायकाच्या प्राचीनत्वास व तत्संबंधी गोरवास बाध आाणीळ हे 
संभवत नाहीं. मछीनाथानेही उक्त छोकाच्या टीर्केत ' हूण ! शद्वावर * ह्णाः 


जनपदाश्याःक्षत्रियाः ' असेंच व्याख्यान केळें आहे. ह्यावरून ' हूण ! झणून 
कोणी क्षत्रिय राजे दण नांबांच्याच देशांत प्राचीनकाळी होते असे झणावें 
लागतें; व त्यामुळें वरीळ भनुमानाचा पायाच ढांसळतो. 


आणखी असे आहे कॉ, सदरहू काळ हणजे इसवीसनाचें सातवे 
शतक हा, त्याच प्रवाशाच्या ग्रंथावरून हषेराजाचा, बाणविरचित ' हर्षचरित ! 
ग्रंथाचा, व अथात्‌ बाणाचाही काळ असावा असें ठरतें. व कालिदास आणि 
बाण ह्यांच्या निरनिराळ्या भाषापद्धतींवरून ते समकालीन असावे असे वाटत 
नाहीं. समासांत पदें चार पांच ह्मणजे पराकाष्ठा अशी कालिदासाची साधी, 
सरळ, व प्रासादिक रचना कोणीकडे, आणि बाणाची दोन दोन ओळांचें 
एकच सामासिकपद॒ करून टाकण्याची कृत्रिम तऱ्हा कोणीकडे 2 कृत्रिम 
रचनेची पद्धत मागाहून पडठेली क्षसावयाची; ह्यावरून दुसर्‍याच्या पूवी 
बरींच वषे पहिळा झाळा भसावा अस अनुमान होते. 


आतां तो भतुहरीशीं समकाठीन असावा असे अनुमान करण्यास एक 
पुरावा आह. भाषासरणी तर दोघांची सारखीच साधी, सरळ, व प्रासादिक 
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अहि, वे ह्यांवख्नही ते हुतेक समकालीन असण्याचा संभव दिसतो; परंत 
हयाहूनही वळूवत्तर अंस एक प्रमाण सांपडले आहे. तें असं की शाकुंतल 
नाठंकांच्या पांचव्या अंकीतीळ एक “छोक नीतिडतंकांत आढळतो. ता हे:- 
मॅर्वतिनम्रास्तरव:फळागॅमे--नेवांबुमिभूरिविळांबनो धन: । 
- अनुद्धतः सत्पुरुषा; सयृद्धिमिः खभाव एवैष परोपकारिणाम्‌. ॥ 

हा छोक शाकुंतढाच्या व नीतिशतकाच्या बहुतेक नव्या जुन्या प्रसिद्द प्रतींत 
आढळतो; व याचें भाषांतरही वामन पंडितांनी नीतिशातकांत इतर छोकां 

बरोबर केळे आहे. ते अस !-- - 

- दृक्ष फार लवती फळमारें । ढोंबंती जळदं घेउनि नीर. | 

, थोर गवे न धरी विभवाचा । हा स्वभाव उंपकारपराचा. ॥ 
ह्यावरून तो नीतिशतकांत कोणी तरी धुसडळेळा असण्याचा संभव दिसत 
नाहीं. आतां हा छोक कोणाचा कोणी घेतळा एवढाच काय तों प्रश्न राहिला. 
काठिदालासारल्या अह्वितीय कवीने आपल्या. सर्वोत्कृष्ट ब जगांत निरुपम 
ठरल्या ग्रंथांत दुसऱ्याचा सगळाच्ये सगळा छोक जसाचा तसा घेणें ह्या 
परंतें साच्या कीतीसं हानिकारक असें कांहींच नाहीं. अमुक ग्रंथांत अमुक 
ऱ्होक काळिदासार्ने दुसर्‍याचा घेतला आहे, अर्से जर आज कोणी सप्रमाण 
ठराधेडे तर त्या ग्रंथाचे व खुद्द कांठिदासाचेंही महत्व किती कमी होईळ 
बरे. 2 पण अंशी शंका घेणें झणजे सुद्धां, कुबनरांनं एखाद्या राजाच्या जाम- 
दारखान्यांतीळ हिरा घेऊन आपल्या मुकुटाळा ळाविळा आहे, किंवा सूये 
दिव्यापासून प्रकाश घेऊन तो आपला ह्मणून ढोकांना भासावेता आहे, अस 
झणण्यांसारंखे आहे. ह्यास्तव कालिदासानं सदरील छोक भतूहरीच्या ग्रंथांतून 
चतला असेळ काय अशी शंका सुद्धां असंभवनीय आहे. आतां दुसऱ्या 
पक्षीही तींचअडचण आहे खरी, पण भतेहरीचा ग्रंथ त्फुट सभाषितरूप 
असल्यामुळें ब॑ वरील श्रोक तांत साजण्यासारखा आणि विख्यात कवीःचा 


र्ट 
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असल्यामुळें त्यानें घेतला असेळ हे अगदींच संभवत नाहीर्लरें नाहो. तझ्ांत 
तो सजा असून क्रवरि. झाळेळा, ब्र तोही. कालिदासाहून क्रमी प्रतीचा, हें 
[णासद्दी कब्रूळ करावे ढागेळ, च तोही विद्वान, विन्नमशाठी, व विस्क्त 
पुसष हे ज्ञात नसेळ अस्ते नाहीं, यास्तव काठिदासावर ह्याची भाक्ति असर 
ल्यामुळें सहरद्दू जोक त्यांन आपल्या ग्रंथांत शोभण्यासारखा हणून प्रेपपूदक 
घेतला भसावा असे दिसर्ते श्रेगारशतकांतही किल्लेक श्लोक क्रालिदासछत 
: क्ुतुसंहार ! काव्यांलून घेतळेळे भाहेत. ह्यावरून बरीळ अनुमानास बळकटी 
येते. तेव्हां काळिदास भवेहरीशी समकालीन किंवा साच्या 'झगोदर झाला 
असावा अर्से ठरते. परंतु खालील निक्रेचनावरून तो - तिक्रमाच्या पदरी 
असावा असे अनुमान निघते, व॒ विक्रम हा भतेहरीचा कनिष्ठ बंडु 
असून तो भरतृहारे हयात असतांच राज्याधिरूढ इपठेळा होता, . ह्यास्तव 
कालिदास सतृह्रीच्या पूर्वी झाळेळा नसून ते त्याशी स्रपुकाठीन. होता 
अच हपावे टागते. 
कालिदास वरिक्रमाच्या, नुक्‍स्त्तांपैकी एकू होता. अशी. प्रसिद्धि साधारण 
पर्णे आहेच; शिवाय एका छोकाचाही आधार झाहे-तो. हा,:-- 
घन्न्रेतरिक्षपणक्तामरासहरांकु--वेताळभट्टयटखप्ररका]ळदाला । 


४. ४-9). 


ख्यातावराहासेहिरोळ्पतेःसभायां रत्ानिवेवररा लव वित्रमर्लस्य, ॥ 


१ हा झोक कालिदासळृत “ ज्ये तिविदवाभरण-« नांमक॒ज्यातिषर्र्थांतील होय 
ह्या झंथाचा उपक्रम गतकालि ३०६८ ह्या वषी केल्या विपुर्यांचा, व ह्या पूर्वीच रघु- 
वंशादिक तीन काव्ये व “ स्वृतिचंद्रिका ' म्हणून एक कमकांडावरचा ग्रथ रंचल्यावि- 
घर्वांचा, तसेंच विक्तसांच्या प्रदर्री आप्रण असल्य़ाविषयांत्चा, उल्लेख ह्या, ग्रंथाच्या. शेषा- 
घ्याम्रामध्यें कालिदासाते स्वतःच. अयदी त्पष्टपणे केला आहि. पण." मंद:कवियराःप्रार्थी 
अशा रोताने रघुवशात शालानता प्रकट करणारा कालदास ह्या अथात आपणच आंप- 
णाला  रत्ल ' हाणून घेत आहे, हा विचार मनांत आला म्हणजे हा. उद्ले्च त्यानेच 
सत्रतः केला असेऴ क्रिवा काय ह्याबइळ जरा सुशयु वाटतो. तथापि कालिदास इ. स. पृ 
पहिल्या शतकांत विऊमाच्या पदरी होता, एवढें तयावरून सिद्ध हेण्यास कांहीं हरकत 
येईलसें घाटत नाही 
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'ह्या छोकांत विक्रमाच्या नऊ रत्नांची जी यादी दिळी भाहे तींत कालिदासाचे 
नांव अगदीं स्पष्टपणे दाखळ केळें आहे. परंतु तो भोजराजाच्या पदरी होता 
अशा विषयींच्या दंतकथा इतक्या पुष्कळ, इतक्या मनोरम, आणि इतक्‍या 
डोकाप्रय आहेत को, तो लाच्या पदरीं नव्हता असे सिद्ध करूं जाणें ह्मणजे 
विनाकारण लोकांचा रोष संपादन करण, त्यांजकडून एक प्रकारच्या अर- 
सिकेतचा आरप करून घेणे, व खुद्द आपल्या देखीळ मनाच्या विरुद्ध जाणे 
हाय, पण ह्या दंतकथांदेरीज ता भोज़राजाच्या पदरी होता अश्ाविषयी 
मरलक्ष किंत्रा पराक्ष आधार कालिदासाच्या ग्रंथांत किंवा बाहेर कांही मिळत 
नाहीं आमचा मराठी महांकवि जो मोरोपंत त्यार्ने आपल्या आश्रयदात्या बाबजी 
नाईक बारामतीकरावर स्वतंत्र कविता कराव्या, आणि ह्या संस्छृतांतीळ महा 
कवीनं भोजासारख्या विद्वजनेकपक्षपाती, दानशूर, गुणनिधि, व लक्ष्मा आणि 
सरश्वती ह्या दोघींच्याही कर्पतल्या अद्वितीय राजा'चा--प्रथक्ष राहोच पण 
पयोयार्ने सद्गा--संबंध कोठेंही आपल्या कवितेत आणं नये, इतकेच नाहीं 
त्तर ज्या त्याच्या धारा नामक नगरींत ल्याने स्वतः वास केला तिचेही थोडं 
चुत वणेन कोठेंच देऊं नये हे जरा चमत्कारिक नव्हे काय £ बरें ह॑ धारा 
न्नगरीचे वणन देण्याचा प्रसंगच त्याच्या काव्यांत कोठेही आळा नाहीं असं 
हणावे तर तसंही नाहीं. कारण मेघदूतांत तें देतां आळे असतें. तेव्हां 
-भोजकालिदासांच्या गोष्टी भ्रमात्मक असाव्या असें झणांवे लागतं. | 
विक्रम आणि कालिदास ह्यांच्या गोष्टी कोठें फारशा प्रसिद्ध नाहीत. 

तथापि कालिदास विक्रमाच्या पदरी असल्याबद्दळ कांही प्रत्यक्ष व कांहीं परोक्ष 
ळखी आधार मिळतात. ल्ापैकी एक छोाक तर वर दिलाच आहे. दसरा 
न रघूच्या ५॥1६॥।७ । ह्या सगात भाज ह्या नावाच्या राजाच वणन अहि; 
पण धारा नगरीचा उल्लेख नसल्यामुळें व कविप्रिय भोज धारा नगरीचाच निर्विवाद 
असल्यामुळें, हें कालिदातानें आपल्या आत्रवदात्या भोजाचें पर्यायाने वर्णन दिलें असावे 

अर्ते मानण्यास जागा नाहो 
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प्रसक्ष भाधार खुद्द लाच्या ग्रंथांतालच आहे. ता असा को, कलकत्ता येथ 
१७८६ मध्यें छापिळेल्या शांकुंतळ नाटकाच्या आवृत्तीत सूत्रधाराच्या तोडी 
पुढीळ वाक्‍य आहे 
६ आर्ये ! इयंहिरसभावविशषदीक्षागुरोविक्रमादिल्सस्यामिरूपभूयिष्टापरिषत्‌- 

हा विक्रमाच्या नांवाचा उलेख जर शाकुंतळाच्या सवे प्रतींत मिळता तर 
कालिदास विक्रमाच्या पद्रीं होता याबद्दल हेका राहिटी नसती. पण तो 
निणयसागर छापखान्यांत छापलेल्या दक्षिणकडीळ प्रतींत नाही. तथापि ता 
बेंगाल्याकडच्या अथीत्‌ उत्तरहिंदुस्थानांतील प्रतींत आढळतो, व--कालिदास 
भोजाच्या पदरीं असो किंवा विक्रमाच्या पदरी असो, पण लाचे वास्तव्य उत्तर 
हिंदुस्थानांत होतें हें निविवाद असल्यामुळें--तो पाठीमागून कोणी तरी घुस- 
डळेला नसन मळचाच असावा, व इकडील प्रतींतून तो इतर किलेक उत्तम 
श्लाकांप्रमाण गळाला असांवा, असं अनुमान करण्यास जार मिळतो; व ल्या 
मळें कालिदास विक्रमाच्या पद्रीं होता ह्या मतास विशेष बळकटी येते. हँ 
प्रसक्ष लेखी आघधारांविषयीं झाळें. आतां अप्रसक्ष आधार ज खुद्द त्याच्याच 
ग्रंथांत मिळतात त्यांचा विचार करूं एक तर मार्गे (२ ) ह्या मुचांत दरा- 
विठेल्या सामान्य सिद्धांताप्रमाणे विक्रमांचा उत्कषांचा काळ कालिदासासार- 
ख्या महाकवीच्या उत्पत्तीस जितका अनुकूल होता तितका दुसरा क्वाचेतच 
असेल. दुसरे, विक्रमाने जा दिग्विजय केढा व ज्यावरून त्याठा विद्रामादय्य 
( ह० पराक्रमाचा सय ) हें नांव मिळाळें त्यांचे वणेन काठेदासान. आ- 


* विक्रमादित्य हा उजनीचा राजा होता. उननीला पूर्वी " उनविनी, ' विशाला 
किंवा ' अवंति * असेंही म्हणत असत; व ती अवंति देशाची राजधानो होती. अवंति 
नाथाळा रघूच्या सहाव्या सगोत सूयीचीच उपमा दिलेळी आहे. तसेंच त्याच्या अजिक्य 
प्रतापाचें वर्णन करून, त्याला इंदुमतीनें कां परिलें नाहीं हे, त्याला न्यूनता न येईल 
भशा रीतीनें मोठय़ा खुवीनें दाखावेळें आहे. ह्याही गोष्टी विचार करण्यासारख्या आहेत. 

( रघु" सर्ग ९ छोक ३२ ३९) 
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प्या रघुबंशाच्या 'चोथ्या सगात रघुदिस्तिजय़ाच्या रूपाने दिळें भाहे, भशी 
कश्वना करण्यास जागा आहे. पण ह्याहून मोठी गोष्ट ही आहे की; विक्त- 
माची राजधानी जी उञ्जनी तिचें वणन मेघदतांत जितकें दिळें साहे तितके 
अळकोश्रिवाय दुसऱ्या कोणत्याही स्थळाचे नाही. तसेच उज्जरनीचें जे. वणेन 
मेघांत. दिलें आहे. ते सहज क्षोघाने दिळे नसून सेघास मद्दास वांकडा मागे 
करून तिकडून जात्यास यक्ष सांगत झाहे. य॒क्ष हणतो; 


ब्रक्न:पैथावदामिभवलःप्रस्थिलस्यावलराशां 

सौघोत्संग-प्रणयविमुखामार्मभुरुख्जायिन्या; । 
--ह्यावरून कालिदासा'चा उज्जनीशी प्रसक्त परस्चिय असावा अर्स वाटस्या- 
बांचून राहत नाहीं 

आतां काठिंदवास जर विक्रमाच्या वेळीं होता, भणि भोज विक्रमानंतर 

किक झतकांसी झाळेळा आहे, तर तो भोज़ञाच्या सभेत होता हा समजूत 
कशी प्रचाळित झाली हा एक प्रश्न आहे. व ह्याचं उत्तर धाकटे चिपळुणकर 
झास्त्रीबरुवा ह्यांनी तपल्या भवभूतीवरच्या निबंधांत दिळें आहे. तें असे कौ 
दोन प्रसिद्र पुरुष असले हणजे त्यांची कोण्या नाहीं कोणत्या तरी संबंधाने 
सांगड घाळन द्यावी अस्ता जनाचा स्वभावच आहे व ह्या भावाच्या योगा- 
बेंच चंद्र, सूर्य, ग्रह, नक्षत्र वगरे अंतरिक्षांतील गालांची परस्पर नाती व 
नानाविध चरित ह्याविषयी कथा तयार होऊन भूमंडळावरीळ राजांच्या वशा- 
बळी थेट सूयचंद्रापर्यंत जाऊन मिडल्या आहेत. ह्याच स्वभावानुरूप कवि 
विख्यात, गुणज्ञ, दानशूर सजा भोज, आणि कविकुडमुरु महाकवि काळि- 
दास ह्यांची देतक्थांनीं गांठ घालून दिली असावी. उत्तम उत्तम वस्तंचा 
एकत्र वास असणें मनाला फार आवडत; व जे आवडत त्या विषया नाना 
प्रकारच्या कल्पन! करीत बसण्याचा तर मनाला छंदच असावयाचा. अशा 
कल्पनांनी बनलेल्या देतकथांपासून मनाचे रंजन व नीतित्रोधही होतो हे खर; 


१९ 

पणं दुसऱ्या योंग्य आंधारावांचन था. चरित्राप्रमाणें खऱ्या धरणे बरोबर नाहीं 
भोंजाच्या कावितांप्रियत्वामहदळं प्रेचांडित असलेल्या अशा प्रकारच्या देतंकथो 
एकत्र करून बेळळे नांवाच्या पुरुषाने भोजप्रबंध नांबोचा ग्रंथ तयार केळे- 
छा आंहि कांलिंदाल भोजांच्या पदरो होता अशा बिषंयी ळेंक्ली आधार, काय 
तो द्याचे ग्रंथांत मिळतो, पणं ह्या म्रंयातीं गोष्टी विश्वसनीय मारिता येत 
नोहीतं. कारणं एक तर त्यांत काळिंदासाच्या कवित्वांपेक्षा, त्यांचें अंतंःसांक्षित्व 
_ किंवा जंतोंद्रियेज्ञान द्यांचेंचं आंधेक वणन आहे. व दुसरें त्यांत कालिदास, 
भवभूती, बॉणं दंडी वगेरे मिन मिन काळच्या अनेंक प्रॅसिंद्ध व अप्रेलिद्ध 
कवीचे अंसंभाव्ये असं संमंकालीनेत्व करपून त्याचि कवित्व वाणेळें आहे. तेव्हां 
ला भ्रंथांत अनेक प्रेचंळिंत देतकथा मांत्र एंकंत्रे कळून ठेंविठेल्या आंहित 
सर्सच हणावे लागते; आंणि त्यांत जंरी त्या त्या कवीच्या नोंवास शोभण्या- 
सारखीं कित्येक उत्कृष्ट पये आहेत, तरी तो ग्रंथ 'चोरित्रात्मॅक किवा इतिवृत्त 
प्रातेपादक आहे असे कवीही कोणी मानणार नाही. 


तेव्हां एकंदरीत ह्या संव विवेचनावरून काठिदांस मोजरांजाच्यावेळी 
नव्हता, असलाच तर तो त्या नांवाचा, दुसराच कोणी सामान्य कवि असावा, 
असे मानोवि लागतें. सारांरां, रघुवशादिकांचा कती मंहाकवि कालिदास हीच 
भोजाच्या सर्भेत होता अंशाबद्दळ 'चांगंळा सबळ पुरांवा मिळेपर्यतं, ता वित्र- 
माच्यांवेळी हणजे इ. स. पू. पंहिल्या डोतंकोत होता असेंच हणणे बरें दि- 
संते. 'हिंदुस्थानंचा इलिहांस ठिहिणोर हंटर साहेब यांनीही शाकुंतल नाटका- 
चा र्चनाकाळ इ. स. पू. पहिळें शतक असा दिला आहे. परतु पुढें काठिं- 
दासाचा काळ मांत्र सहावे रातक अले ते ह्षणतातं. हा जो ग्रंथ व ग्रंथकार 
यांच्या काळांमंधीळ विशेध त्याचा परिहार कंसा करांवयांचा तें त्यांचें त्यांस'चे 
भांहीत ! कालिदास विक्रमाच्या पदरी होता याबइळ हेटर साहेबांचं मत वि- 
रद्ध नाहीं. पण ते झणतात कीं विक्रेम या. नांवस्व रांजे पुष्कळ झाळें; वे 


न 


त्यांपैकी सहाव्या शातकांत जो विक्रम माळव्यांत झाला त्याच्या पदरी का- 
ढिदास होता. असाच निश्चय करण्यास त्यांस कोण कोणते आधार मिळाळे 
त्यांचें नुसते दिग्दर्शनही लांनी केळेळें नाहीं. ल्या मुळें हें मत कां स्वीकारा- 
वयाचं ते समजत नाहीं. उलट उज्जनीचा शककती विक्रमादिल्य ब भोज 
द्यांप्रमाणे ता. सहाव्या दातकांतीळ विक्रम विद्याप्रिय, रसिक, व कवि पंडि- 
तांचा आश्रयदाता ह्मणून प्रख्यात नसल्यामुळें त्याच्या पदरीं कालिदास भ- 
सण्यापेक्षां ता शककल्या उज्जनीच्या विक्रमाच्याच पदरीं असण्याचा संभव 
ज्यास्त दिसतो. काठिदासासारखा अद्वितीय कवीच्या उत्पत्तीस शककल्या 
उज्जनीच्या विक्रमाचा काळच कसा प्रिशेष अन्‌कूळ होता, व ह्या मतास 
कालिदासाच्या ग्रंथातील अंतःप्रमाणे कशी पुष्टि देतात, ह्याबदळ सविस्तर 
_ विवेचन मार्गे झाठेंच आहे. तेव्हां तो इ. स. पू. पाहिल्या शतकांत होता 
हॅंच मत संम्रहणीय दिसत. 


असो; ह्याचे ग्रंथ १ रघुवंश २९ कुभारसंभव ३ मेघदूत ४ क्रतुसंहार 
हीं चार काव्ये, व १ शाकुंतल २ विक्रमोबेशीय ३ माढविकासिंमित्र अशी 
तीन नाटके, हे फार प्रसिद्द आहेत. शिवाय श्रुतब्रोध ह्मणून :एक दृत्तांवर 
ग्रंथ आहे तो, ज्योतिविदाभरण नामक एक ज्योतिषावरचा ग्रंथ, स्मृतिचंद्रिका 
क्षणून एक कर्मेकांडावरचा ग्रंथ, तसंच वसंतातेळकभाण, शंगाररसाष्टक, 
गंगाष्टक, मंगळाष्टक, वगेरे कियसेक किरकोळ कावेताही ह्याच्या नांवावर 
प्रासद्द आहेत. ह्यांबद्दल सविस्तर वर्णन कै० वो ० विष्णुशास्त्री चिपळूणकर 
ह्यांच्या द्या कवीवरच्या निबंधांत आहे. ह; 


ह्या कवीळा शंगाररसाची फारं आवड होती; व तो साधण्याच्या 
कामांत ह्याचा हातखंडा होता. त्याचे सवे काव्य--नाटक प्रंथ प्राय: श्रृंगाररस- 
प्रथानच आहेत असें ह्मणण्यास हरकत नाहीं. ययाचा श्रेगाराकडे केवढा 
भोढा होता हें पुढील गोर्टशवरून दिसून येईळ. म 


१७ 
एकदा भोज, कालिदास व दुसरे दोन कवि सूर्यास्तसमयी . एका 
बागेतून फिरत असतां तत्समयवणनप( असे चौघांनी चार चरण ह्मणून एक 
न्छोक बनाविळा, तो असा;--- 
भोज-- परिपततिपयोनिधोपतंग: 
ए. क.-- सरसिरुहामुदरेपुमत्तमृंग: । 
दु. क.-- उपवनतरुकोटरेविहंगो 
काठिद!स- युवतिजनेपुरानेःशनेरनंग: || % 
रामार्ने ताटका मारिली त्या वेळचें तिचें वणन रघुवंद्यांत कवि असं करिता:-> 
राममन्मथ शरेण ताडिता । दु;संहेन हृदये निशाचरी । 
गंधवद्राधिर चंदनोक्षिता । जीवितेशवसति जगाम सॉ. ॥ 
पहिळा प्रसंग सूर्यास्तसमय वणनाचा असून व इतर कवींनी दृश्य 
सृष्टोचेंच वणेन केळं असून आमच्या रंगेळ गड्यांनीं अंतःसृष्टींतील श्रृंगार- 


ऱ शिरत असे पयोनिधांत, सरसिरुह्ोदारं हाहि भंगमत्त. । तरुजठार॑ तसा 
जवे विहूंग-युवति-तनंत हळ हळू अनंग. ॥ 

ही दंतकथा भाजप्रवंधांतीळ आहे तरी तिच्यावरून कर्व'च्या शृंगार प्रियतेवई- 
लची लोक प्रसिद्रि दिसून येते आणखी एक छीक त्यांत असाच आहे. पूणमच्या 
वंद्रास्त समयावद्दल भोजांने “ चरमगिरी नितंबे चंद्र विव लळंषे अशा समस्या 
म्हटली; व ती तिघांनी पूण केळी. वाण-वहत्ति शिशिर वात मेद मेद प्रभाते, मवभूति- 
अरुण किरण जालिरेतरिक्षे गतर्क्ष । काठछेंदास-युवातिजनकदंबेंनाथमुक्तोष्ठ विध । 
रमांगरा कय लिलव. ॥ 

१ रामरूपी मदनाच्या असह्य वाणांनी जिचे हृदय ( ऊर, पक्षी मन ) व्या 
झालें आहे, व गंधयुक्त ( दुगेघयुक्त, पक्षी सुवासिक ) रक्तरूयी चदनाने जिचे अंग 
माखलें आहे, अश्नी ती निश्याचरी ( राक्षसी, पक्षी अभिप्तारिका ) जोवितेशाच्या 
( यमाच्या, पक्षा पियकराच्या ) घरीं निघून गेली. 


टू 
सांगरांत संचार 'करून पटदिशी 'ऐंक नामी 'मौक्तिक आणून 'वाचकांस 
सादर केळे ! 


दुसरा प्रसंग वीररसाचा असून कवीनें ताटकेवर अभिंसारिका स््नीचें 
रूपक करून उपहासार्थ श्रृंगारांची योजना .कंली 'आहे. 


कालिदासाच्या कवितेचा विशेष हटला ह्मणजे उपमाचातुर्य हा होय. 
* उपमाकालिदासस्य ' हें वचन प्रसिद्द आहेच. ह्या. गणांत ह्याचा हात 
धरणारा तर काय़ पण ला'ची बरोबरी. करणाराही कवि अद्यापपर्यंत निमोण 
झाला नाहा अस ह्मणण्यास कांही. हरकत. नाहीं. त्याच्या..ग्रंथाचे एखादे पान 
वाचले असतां वरीळ निरुपम चातुये नजरेस आल्यावांचन रहाणार नाहीं 
- कल्पनाविशालत्व हाही. एक त्याच्या कवितेतीळ विशेष गण आहे. कोमट- 
वणरचना, पदलाठित्य ( सुंदर शाद्वांचा जवा ), गंभीर व. प्रसन्न अथ 
समयाचेत व विज्ताकपेक भाषणे प्रसंगोपात्त .हृदयंगम -ळेप, इत्यादिक 
प्रकारही त्याच्या कतितेत सववत्र आढळतात. ह्या.सत्रे गणांची व .प्रकारांचा 
उदाहरण ह्या लहानशा भघदूत काव्यांतही मिळण्यासारखीं आहेत. ह्याबद्दळ 
माथिक विवेचन शास्त्रीबुवांच्या पूर्वाक्त निबंधांत केळे आहे 
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आतां मघदूताबद्दळ थोडसं लिहन ही. कविकाव्यप्रशासा आटफपि्ता 
मघदूत हे महाकाव्य नसून खंडकाव्य आहे. हणजे .हें फार ल्हान आहे 

थापि हे काव्य गुणांनी :इलके परिपरणे आहे कां, कालिदासाऱचे इतर सते 

थ नाहास हाऊन 'हे छोट काव्यच जरी 'शिंलुक राहिळें असते. तरी त्या 
कवीची योग्यता हली आहे त्यांत अणमांत्रही कमा. झाळी नसती, असे शास्री- 
नरुवाना त्याच्या वराळ निबंधांत हाटलें आहे. ह्या काव्याचें संविधानक. हटले 
हणजे, एक विरही यक्ष मघास.आ!पळा दत करून त्याच्याजत्रळ आपल्या 


१ रात्री गुप्तपणे आपल्या प्रियकराछ्राढे जाणाऱ्या खोत अभिंसांरिका म्हणतात 


> र-९ 
"प्रेयकांतेस सांगण्यासाठी निरोप सोंगत आहे, 'एवबढेःच कोय ते. आणि विषये 
हा --नांसिकाजवळील रामाराशपासून हिमालयाच्या चोलास 'नाभक 'शिखरावरीळ 
“अडका नामक यक्षपुरीपर्यंत, 'मर्ध्ये ज्या मोठमोठ्या नद्या, पत्त, नगरे, 
मदान लागतात.त्यांचे, ह्यांच्याशी 'मेघाच्या संयेर्‍गांचे, व उंच आकाशांतून 
दिसणाऱ्या चमत्कारांचे, वर्णन, त्यांच्या संबंवाने 'विरही व कामातुर पुरुत्राच्या, 
मनांत येणाऱ्या उदात्त कल्पना, व मुखांतन निघणारे हृदयंगम उद्गार, आणि 
छोवटीं -पतित्रता स्वोचे : विरंहावस्थावणेन, घच स्वकलत्रेकनिप्ठ अशा विर 
पुरुषानं आपल्या साध्वी स्त्रीस सांगावयास योग्य असा निरोप;---हा'च :आहे 
पण येबढ्यांत ल्या "चतुर कारागिराने जा बहार:केळी आहे, तिचे परते 
दिद्वशानही प्रस्तुत भाषांतराने होणार नाहीं. आवडीचा बरिषय, आणि त्यां 
उदात्त कल्पनेस .यश्रेच्छ विहार. करण्यास पाहेजे-तेवढा अवकाश, इतर्क 
सामभ्री मिळाल्यावर मग आमच्या वाग्देवीच्या लाळास आणखी काय पाहिज ? 
असा ह्याप्रमाण ह्या काव्याचे स्वरूप आहे. ह्यांत अलकेपर्यंतच्या वणेनाचचा 
एक भाग करून त्यास * पूरवैमेघ ! व युंढीळ उवेरित भागास ' उत्तरमेघ ! 
अशी नांवे दिठेंली आहेत.. ह्यांतीळ मुख्य रस हटला हणजे विप्रलंभ- श्रृंगार 
होय. ता काठे कोठें करुणमिश्रित अहि. प्रसंगोयात्त संभाग--श्रृंगार, अद्भुत 
शांत; वार, इत्यादिक रसांच्याही छाया साधिल्या आहेत. कल्पने!दातत्तत्व 
संवेत्र भरटेळे आहे. 
४ मेघदूत हे श्रृंगारिक काव्य आहे; तेव्हां श्रृंगारिक ग्रंथांच्या वाच- 
नान नीते बिघडते, असा जो त्या ग्रंथावर एक आक्षेप आहे ता कितपत 
था्थे आहे ह्याचाही यथे थोडा विचार करणे अवऱ्य आहे. लांवण्यां- 
सारख्या विचकट, अप्रीढ व अव्यत्रस्थित कवितांनी ब लांच्याच तमाशा 
सारख्या  प्रदशीनांनी मनावर वाईट परिणाम होतो हे खरे आहे; परंत शाकुं- 
तल; उत्तरर!मचारेत, मालतामांधव, कादंबरी, किंबहुंना गीतगोविंदही, ह्यांच्या 
'बाचनानं कोणी ्रदषीडी;किंत्रा 'परदारळेपट झांला असें काठे. पहाण्यांत किंवा 
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- ऐकण्यांतही नाही; निदान तसा व्हावा अर्स वरीळ काव्यांत तरी कांही. नाहीं 
असे असून त्यांच्या वाचनानें कोणी बिघडला असे कोणाला वाटत असल्यास 
तो सदरह काव्यांचा दोष नस्तन आपल्या सांप्रतच्या धमेशैथिल्याचा, कतेव्य 
मूढतेचचा, अलीकडीळ शिक्षणंपद्धतीनें व राज्यपद्धतीरन प्राप्त झालेल्या अनि- 

- नॅघ चौचाळपणाचा, व एकंदरींत हळींच्या बिघडलेल्या समाज--परिस्थितीचा 
ततो परिणाम आहे असे समजावें. हजारों वाचनांचें काम एक उपदेश करितो, 
ब हजारो उपदेशांचें काम एक उदाहरण करिते. ह्यासाठी आपल्या तमाशा! 

- सारख्या अचकट विचकट प्रक्रारांस शिष्टसंमत, ठपत्रस्थित, व मनोरम असे 
योग्य वळण लावणारा कोणी तरी किर्लासकर आधीं उत्पन झाळा पाहिजे 
आहे. ह्मणजे कांही अंशीं नीतीचा बचाव होईळ. बाकी समाजाचा जर 
कऱ्शांने दुराचाराकडे प्रत्वात्ते हात असेळ तर ती काव्यनाटकांच्या वाचनाने 
होत नसून वरीळ कारणांनी होत आहे 


आतां ज्यामध्ये प्रौढ व गृढ शंगारणेनें आहेत अश्षे ग्रंथ सुद्धां 
अप्रीढ वयांत किंवा विद्यार्थिदशेत वाचणे बरोबर नाहीं. कारण ल्या स्थितींत 
त्यांतीळ खर इंगित कळत नाहीं; व ज्या वयामध्ये ज्या माहितीची जख्र व 
उपयोग नाहीं, त्या वयामध्ये ती माहिती झाल्याने मनांत भळत्याच गोष्टी 
घोळूं लागुन अनिष्ट परिणाम होतात. आपल्या समाजामध्ये ह्या प्रमार्णे भ- 
काळीं श्रंग!रिक गोष्टींची माहिती मलांस झाल्यामुळें त्यांच्या शरिराची व म- 
नाची फार खराबी होत आहे. पण ह्याला कारण श्रंंगारिक--ग्रेथ--वाचन हे 
नसून आपटी अविभक्त कटंबस्थिती, व विशेष थाटामाटाचे सोहाळे हें होय 
ह्यासाठी समाजांतून श्रृंगारिक ग्रंथ नाहींसे करण्यापेक्षा न्हाणे|ठीच्या मिरव- 
गुकीसारख्या व्यवहारिक मयोदेःचा डोप करणाऱ्या ज्या चाळी किल्येक ठिकार्ण 
प्रनारांत आहत त्याच बद झाल्या पाहिज आहेत. 


पण कोंबडा झांकून ठेविल्याने ज्याप्रमाणे उजाडावयाचे राहत नाहे, 
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व्याप्रमाणे ज्या वयामध्ये जे विकार उत्तन व्हावयाचे त त्या वयामध्ये .उ- 
सन्न झाल्यावांचून रहावयाचेच नाहींत ह्यास्तव ते उत्तन न होण्याचें उपाय 
याजण्यापेक्षां, त्यांना योग्य, न्यवाह्यित व म्यीदित वळण लावणें हेंच अधिक 


श्रेयस्कर आहे. प्रीढ व गंमिराथक काव्य नाटकें हीं अशा प्रकारचे वळण - 


लावणारा आहत. ह्मणून लांच्या अस्तित्वाची फार अवश्यकता आह, मद्य 


सुळींच न. पिणे ह उत्तम पण काणाळा जर ते अज्जीं सुटणे भअराक्य असेल : 


तर त्यानें त॑ मन मानेळ तसें पाण्यापक्षा प्रासद्भू ।थबरबयाच्या देखरंखीखाळी 
त्याने सांगीतलेल्या मागाने सेवन करणें चांगलें श्रृंगारमचयारचाही गाष्ट अ- 
शच आहे. हे मद्य ग्राम्य रीतीने मर्जीभाफक सेवन करण्यापक्षा श्रंगार- 


दाक्षा-गुरूंनीं डपदेशिळेल्या मागाने सवन करण [हतकारक आहे. वर सांग- . 


तल्या प्रकारच्या ग्रंथातून उंच प्रतीच्या व पूज्य पात्रांचेंच श्रंगार--वणन अ 
सल्यामुळ त्यांच्या वाचनान उच्छूंखळ दुर्वेकार जागृत न होतां भाक्तमिश्रित 
उदात्त श्रृंगार-शृत्तींनांच भरती येते. 

आतां 3. ॥६]७ 1४101९6 15 8 देछा207०प3 पपा > 
ह्या ह्मणीप्रमा्णे कोणत्याही त्रिषयाचे थोडेसेच ज्ञान, ह्मणजे धड ना ज्ञान 
ना अज्ञान, हे दुष्परिणानी असावयाचेंच. ह्मणून जर कोणी रील प्रथांचे 
दशन मात्र घेऊन य्यांपासून चावटपणा मात्र शिकेळ, तर ते त्याच्या म्लप- 
णांचे दशक होईळ. त्यामुळें प्रंथांकडे कांहीं दोष येत नाहीं. असल्या ग्रेथां- 


च्या वाचनाने पुरुषांना सकलन्रेकनिष्ट व्हावे, व स्त्रियांनी पातित्रता व्हावे 


भसंच ते आहेत. शाकुंतल नाटकांतील नायिकेला हंटर साहेबांनी जी सी- 
तेच्या जोडीस नेऊन बसविळी आहे ती उगाच काय १ 


मघदूत कान्यापासून व त्याच्या प्रस्तुत भाषांतरापासन तरी वरीलच 


बोध घ्यावयाचा आहे. यक्ष जर स्वकांतैकानेरत नसता तर ह्या काव्यांतीळ . 


% अल्पक्ञ'न ६ अनथंक्रारक हाय 
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उद्ागासारखा ऐएकंही उद्गार त्याच्या मुखातून मिघांळा नसता. किंवठुंना लाठ! 
मघानरोवर॑ निरोप पांठंत्रिग्याचाही स्फार्ति झाली नसती. ह्मणजे. अथात्‌ ह्या 
काव्याचा प्रादुभोवचं झालां नसता. सारांश खंदोरपारितुष्टता हे ह्या काव्याचे 
जीवित--संवस्व आहे. झणंन त्या भरांत मयादेबाहेर गेलेल्या. एखायां राक्वांची 
कवीस आंपण माझी केळी पाहिजे. हाय ! हाय!  खंदारपंरितुष्टां । ची 
भतठेहरीच्या. वेळेप्रमाण'चं आजही केवढी कमताडे आहे ! तेंव्हा पुरुंषांस एंक 
पत्नीव्रताचा. व स्त्रीयांस पातित्रत्यांचा बोघ करणाऱ्या असल्या ग्रंथाची फार 
अवश्यकता आहिं. सारांश ह्याप्रमाणे स््रीपुरषांमध्य मनोरंजंनपूर्वक सखंकांतेक 
निष्ठता उप्तनन करणें हाच श्रृंगारिक ग्रंथाचा उद्देश व परिणाम असंल्यांमुळें 
ते नीति भिघडविणोर नसून वाढविणारे अहित. असे सिद्ध होते. 


६ ह्या प्रंथांचें भाषांतर पूर्वी के० वा० कृष्ण शास्त्री चिपळूणकर 
ह्यांना केळे असन आणखी हें करण्याचें कारण काय ते येथे सांगितलें पाहिजे 
हृ भाषांतर करण्याचीं तीन कारणें आहेत. एक असें कीं शास्त्रीबुवांचे माषां- 
तरं साकी छंदांत आहे; व मंदाक्रांताछंद मेघदूत काव्याच्या विषयाला विशेष 
अनकूल हणन मळ कवीने योजिला असल्यामुळें त्या छंदांत जर छोकास 
शोक ह्याप्रमाणे भाषांतर सांघेळ. तर फार चांगळं होईळं अस मला वाटले 
नंतर नमन्यांसांठीं एका छांकाचे भाषांतर करून व त एक दान ।मत्रास 
दाखऊन त्यांचा अभिप्राय विचारिळा. ता अनुकूळं पडल्यावरून यथामाते 
हा प्रयत्न केळां आहे. दुसरें शोस्त्रीवृवांचे भाषांतर रांहूरा; नसून सतत श्र" 
याप्रमाणे बरेचं खंळंदपणं केळेंळें आहे असें हणण्यास हरकत नांही. व त्यांनी 
हो आपल्या प्रस्तावनेत तसें स्पष्ट लिहिळे आहे. तिसरे, “ अर्थोगिरामपिहित 
पिहितश्चकास्त ' ह्या कव्युक्तीप्रमाणे काव्याचा अर्थ अघेवट गूढ व अधवट 


% ह्या खेरीज यक्ष संदेश व रा. रा. टेळें कृत समवृतत भाषांतर अंशी देने भा; 
घांतरे प्रतिद्ध आहेत, ( संपादक ) 
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उवड असा, असल्यान: मनाला. जी मोज वाटत, ता अगदाच गाढ किंवा अ- 
गदाच उत्तान असल्याने. वाटत. नहीं. तसेंच. जो अथे संस्कृतांत एका. वा- 
क्यात प्राथंत कला असतो. ता मराठाव फाडून अनेक वाक्‍्यांनीं. सांगेतळा 
ससता. आआदच उघड होऊन लाची मूळची शाभा. जाते. आणि. होई ति- 
तका वाक्यरचना मात्र सुबोध व सरळ. आणि अथे. मूळाइतकाच. उघड किंवा 
गूढ ठऊन, एका छाकांतीठ अथ एकाच छोाकांत आणिल्याखेशेज मळ 
काव्याच्या सादयची. खरी कल्पना येत नाहीं. ह्यातततव मंठा. अशा प्रकारचें 
समःछोको: भाषांतर करणे. दृष्ट वाटेळें, व हें केवळ पदशःच नाही. तरी 
पद्यशा: असल्यामुळ, ह्याच्यायागाने मूळ ग्रंथाच्या अंध्ययनांसही थोडी फार 
मदत होडळ अशी उमेद आहे 
हे भाषांतर करितांना मळा तीन गाष्टा संभाळावयाच्या. होत्या 
पाहेळी वृत्त तेच सखावयाचे, दुसरी मूळांतीळ अर्थ जाऊं न देतां एकाच 
लोकांत. आणावयाचा. व. तिसरी ठेविता येईळ तितकी भाषा सोपी व सरळ 
ठवावयाचा, ह्या तिन्हा गोष्टेंकडे यथामाति लक्ष. दिळे आहे. निरुपायास्तव 
]गजातीं संस्कृत शद्वांचा उपयोग करावा लागला आहे. तथापि प्रचाराबा- 
हरच राहू टाळतां यंताल तितके टाळल आहत. राह्वाथाकड विरष लक्ष न 
दता वार्क्यांथोकडच दिळ आहे; व जथे संस्कृतांतीळ रचना अवघड व प्रचा- 
रब्नाह्य वाटला, तेथ मूळांतीळ अथ मात्र घेऊन मराठीच्या रीतीप्रमाणे रचन! 
केलो आहे. एकंदरांत वामनमोरोपंताच्या कात्रितेंत ज्यांचा प्रवेश झाळा ओह 
त्यांना हे सहज समजावे असा कल्यांचा हेतु आहे. लांतन मेघाच्या रसांत 
वाचकांचा अंतःकरणे बुडविण्यांच कामं शास्त्रीबुवांच्या भाषांतर,ने आधींच 
करून टाकल्यामुळे, व त्या. भाषांतराच्या वेळेपासून आज तीस चोळासं 
वर्षांत शिक्षणाचा प्रसार बराच झाल्यामुळें तो कायदा मळा भनायासे. 
: मिळणार आहे 
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आतां हा माझा उद्योग कितपत सफळ झाला आहत पहाण्याचेड!ळ 
मझ्याजवळ नाहींत. ते विद्ठान्‌ व रसिक यांच्याजवळ जाहत- व ज्याअथी 
कितीही केळे तरी आपळें दोष आपल्याळा दिसणे दाक्‍्य नाही त्यामर्धी 
ह्यांत अनेक दोष राहिळे असतीळ यांत संराय नाह. यास्तव हसक्षारन्यायांन 
।पत्यांग करून गणलेश--प्रहण करण्याविषयी विहज्ञजनांस प्राथना आह 


२ 


हें भाषांतर तथार होऊन सुमारे. १० वर्षे, व त परीक्षणासाठा उ. 
व्ह. टॅ. सोसायटीकडे पाठवून सुमार ८ वषे झाल! सोसायटीने पसत के- 
ल्यावांचन प्रासिद्ध करावयाचे नाही, असा मनाचा संकल्प असल्यामुळ इतक 
देवस पडन २ाहिलें होते. आतां सोसायटीने पसंत करून बक्षास दिल्यामुळे 
तें ढोकांपदें आणण्यास धीर आला. ह्यास्तव ह्याच्या प्रसिद्धीचे सव त्रय 
सोसायटीकडे आहे. तसंच सोस।यटींतीळ ग्रंथपराक्षकारना, चव देवरूखचे व 
शा. सं. सोनशास्त्री साने आणि माळवणंदेसाइस्कळचे हेडमास्तरसाहब रा. रा 
भि. रा. करंदीकर ह्या ब्रिद्वान्‌ ब रसिक मित्रद्रयाने, कित्येक उपयुक्त सूचना 
केल्याबद्दळ मी त्यांचा फार आभारी आहि 


महाराष्ट्रमाषामिपानी लोक आपल्या उदार आश्रयान ह्या अटप सेवेचा 


स्वीकार करून कत्यीस उत्तेजन देतील अश्या आशा आह शि 
बा. ल. अंतरकर. 
भाषांतरकत्ती. 
ता. क.-हे भाषांतर छापून प्रसिद्ध करण्याच्या कार्मी ' काव्यरत्नांवली ! 
मासिकाचे संपादक रा. रा, फडनास ह्यांना नेरपेक्षपणें जी तसदी घेतली 
तिच्याबद्दळ मी लांचा भलंत कणा आहे 


बा. ल, अंतरकर. 


अंनिस डॉन “-.ळडळ-यौडवमनक 


नज 


मेघट्तच्छाया. 
पूर्वमध. 


छोक. 
बव्हथी ती काविभाणिकृती-मेघ-संदेदा कोठें 
लब्धाल्पांथी-मति मम कठे, यद्दती'शीघ कठे 
वंची मोह स्फुरवुनि मंना कामना' निष्फलाही 
तलीळेचे. स्फुट फळ असे मत्झृती. प्राकृतीः हो * 
कोणी यक्ष खंकति चुंकुनी, खेशी-शापे बिचारा 
झाळा कांतोवियंत विभवभ्रष्टेही' मास बारा 
सच्छायी तो' उटेजिः विरही. राहि रोमीद्रि-भांगी, . ै 
सीतोर्ञाने सुंडैतंद जिथे तोयेही जागजागी. १ 


त्या शेली तो स्मरहंत तसे घालवी मास कोंही 

हस्तांतूनी वल्यंहि गळूं लांगळें हृदूव्यथांहीं 

ता आषाढी गिरिशिरें ॥दैसें वेंघला मेघं त्यास, 

जाणा खेळे कोरे उकरुंनी पवेताच्या कड्यांस. र 
२ स््राषिरंही. ३ दाट सांबलीने युक्त अशा. ४ ('नाशिका जवळील )_ रामांगार 
नोमंक पर्वतावर. ५ ( वनबासकाळी ) सीता तेथें असतां तिने ज्ञान किल्यासुळे 


६ पृण्यंकॉारळं. ७ पाणा. ८ कामपादिंत डे र 


प्र मेघदूतच्छाया--पूवमेघ 
पुढाति ला कोतुकोत्पादकाच्या, 


ते 

चित्तीं चिंती साचेर, नयनीं दाटे अश्रु लाच्या. 

स्वस्थाचेही बघुनि जलदा चित्त अस्वस्थ हातें 

कंठी-छेषी जन मग दुरी राहतां काय हो ते! ठर 
बषोकाळीं प्रियगृहिंणिळा धीर यावा ह्मणोनी 

याजी तीते निज कळविण्या क्षेम मेघाकडोनी 

ताज्या ताज्या कुटजकुसुमी पूजुनी त्यास भावि 

बोले प्रेमे प्रियवचन, जें स्वागता योग्य ४ 
कोठें सांठा जड जलद हा वायुतायादिकांचा 

कोठ साध्या सु-चतुरजना मात्र संदेशवाचा ! 

उत्कंठेने नच गर्णुने हं प्रा्थि मेघास तो; की, 

होती मेहिं सै-जिर्वि अजिवी दीन कामात लोकीं. द 
“ होसी वंशी भर्वनविदितीं पुष्करावतकांच्या 

इच्छॉरूपा ! प्रमुख अससी सवकीं देवेपाच्या, 

जाणोनी हें तवचि बनलो अथि मी देवहीन 

श्रेष्टी युक्ता विफलहि, खली याचना पूर्ण ट्‌ 
तूं तप्तांसी गाते, ह्मणुने, मी खेशंकोर्पे विदेशी 

आलां श्रेष्ठा ! हरण तुज, ने वृत्त माझे प्रियेशीं. 

बाह्यार्य्यांनीं पशुपति वसे, चांदणे तच्छिरींचे 


थ गह खुळांव, अलकमाज ला जावयाच. | 


- १ गळ्याला मिठी मारणारे ( जिवलग ) मनुष्य. २ साधणारी | निरोपाची' 
बागी ]. ३ सजीव निजिवांच्या [ सर्वोच्याच ] ठायी. ४ जगांत प्रख्यात अश्या, 
"१ ह्या नांवाचे मेघ. ६ मर्जसं येईल तें रूप धरणार्‍या. ७ इंद्राच्या. ८ याचक. 
« नज युक्ता. १० कुवेराचा काप झाल्यामुळें देशांतरास गेठेला. ११ नगरावाहेरच्या 
बर्गत. १९९ त्या ) अलका नामक यक्षांच्या नगरांत 


भेघदूतच्छाया--पूवमेघ :3 
होसी जेव्हां पवनतुरगीं स्वार, ते पांथकांता 
आद्ायुक्ता बघतिळ तुला सारैनी स्वालकांतां 
ऐशा काळीं झरत विरहीं कोण ठेवील जाया, 
नाहीं जो मत्सम परवर स्वाल्या शॉघ्र जाया. टू 


मार्गी तत सुखकर असा वायु ने मंद मंद, 

वामप्रांती करे स-मंद हा 'चातक स्वादु राहू, 

रत्यानंदें गगानि बगळ्या मंडलाकार खास 

होवोनीया करितिळ तुझ्या सोख्यदा ! स्वागतास. ९ 


बंधो ! शंका न धारे वैहिनी आपुली पाहशील, 

विश्वासं जी दिन गणित हे राहिली सलयशील; 

दौघ्रैश्नंशि प्रणींयि सुमंसें जीवित स्त्रीजनाचें » 

आशापौशीं परि विरहि' ' ते राहि गुंतून साचें. १ 
पत्तीतें सुचवि महिच्या जी दिटींध्रांकुरांनीं 

ती कणीते सुखकर तुझी गजना .आयकोनी 
गी खाया बिसकिसळ्ये घेउनी मानसास 

जाती. जे, ते मिळतिळ तुला संगती राजहंस. __ १९ 


जो सदंये' * रंघुपतिपदें जाहला धूतपाप, | 
त्या ह्या शेला तव जिवलगा भेटुनी घे निरोप र 


>> नट “>> 


१ प्रषाशांच्या खरिया. २ आतां पति भेटतील अशी आशा. धरणार्‍या. ३ कें- 
सांच्या शेबटांस डोळ्यावरून मागे करून. ४ हृर्धमत्त. -५ गोड._.६ तुझी वहिनी 
झथोत माझी पत्नी. ७ लवकर गळून जाणारे. ८ प्रेममय, * फुलाप्रमाणे. १०२ आशा 
रूपी बंबनांत. ११ विरहकाळीं. १२ चंबईच्या कोंवांनी. 9३ कमळ.तंतु. त्र पक्ष्व 
६४ मानतप्षरोवराकडे. १५ साधूंना वंद्य अशी रामाची पावळें लागल्यामुळे ( निष्याप ) 


शि मेघटूतच्छाया--पूवमेघ 


दावी सतनेहा प्रतिसमयि बा भेट होतां तझी हा 

सोडोनीया चिरंविरहजा उष्ण बाषयप्रवाहा ९९ 
संदेशात पँरिसविन बा मागुनी कणपेर्या 

आधीं तूते सु-पंथ. सवया सांगतो योग्य जाया. 

जातां मार्गी गिरिवारें सुखें. श्रांत होतां बसावें 

त्वां सिंधेच' सलिल. हलके क्षीण होतांहि प्यावे. १३ 
उड्डाणातें करुनि. गगनीं उत्तरेच्या. दिरोनें 

दि्डनागांच्या परिहरित. जा. हस्तैगवी. अयत्न 

पाहोनी त ह्मणतिळ अती विस्मिती मग्धं कांता 

£ बाई'! बाइ ! गिरिशिंखर ने वाय॒ कीं काय जाता! 7? १४ 
बल्मीकांम्रावरॉने पुढती इंद्रचीप स्फुरे हे, 

रत्नांचे को जणु मिसळळे सु-प्रभासघ पाहे; 

तत्कांतीने क्षण तव तनू रयाम शोभेल भारी 

श्रीकृष्णाची: त्रजवॉ्ने जशी भांसुरी बहेभारी. १५ 
घान्यात्पत्ती. तव कारे सख्या ! यास्तव. ग्राम्य. नारी 

पीती प्रेमे न्यान तुजंळा अज्ञ. ज्या भ्रविकीरी. 

चर्षानी देःहाळें. उखळिल्या क्षेत्रभूसी. सुवास, 

थोडा मागे फिर, मग. जवे. जा पुन्हा, उत्तरेस, १३ 


१ फार दिवतांच्या. विवोगानें उप्तत्त झालेल्या. २. अश्रूंच्या ओघांस, | पक्षा 
बाफीार्‍्यांच्या. ओघात. ] ३ निरोपाला. ४ कानांनी पिण्यासारख्या (गोड ) 
५ नद्यांर्चे. ६_ दिग्गजांच्या ( पर्क्षी ह्या नांवाचा कालिदासाचा प्रतिस्पर्धी होता 
त्याच्या. ) ७ सेडिंच्या, [ पक्षा धिक्कारतूचक हांत उडवून दाखविलेल्या ]  गर्वास. 
“८ आश्चर्य चांकेत. ५ अभोढ. १० वांख्ळाच्या टोकापासन, ११ आंक्राशांतीठ 
गंगी वेरंगी धनष्य. १२ तेजस्वी. 3३ मोराच्या पिसांच्या पमहीरनी. १४ भुवयांच्या 
प्रेलासांविपरयी. १५ शेताच्या जमिनीत 


भेघंदूतच्छाया-पूवमेघं द 

भागेश्रांता ! देव शामविळा. त्वां निजे दृष्टिपाते 

हें जाणोनी घारेळाचे शिरीं आम्रेकूटाद्रि. तूर्त; 

पूर्वी केळे स्मरुनि हित: न. क्षुद्रही लोठि. दूर 

आल्या मित्रा; तुज मग कंसा. तो उपेक्षीळ थोर. १७ 
पक्काम्रांनीं चहुंकडुनं तो. रौळ झांकून गेला; 

तेजाच्या तं शिखरे बसतां वेणिसी स्िगवे काळा 

तो वाटेल त्रिदर्शॉ-मिथुनां. रम्य अलंत चित्तीं 

भूदेवीचा स्तन जणु मधी. ऱ्याम गोरा सर्भोती १८ 
त्याच्या कुंजीं रमति जंठ-दा ! मिलिणी; तूंहि तेथें 

राहानीया घडिमर, जवे वपुंनी जा स्वपं्थे; 

जातां मार्गी नघशिळ. नदी नमेदा. विध्यभागी; 

नीचोच्ची' जी विखराळि जणू रंगैभंगी गजांगी; कार 
वर्षांनी, जें वनकँरिमदें उग्र. गंधा घरीतें 

जंबूकुंजीं हर्तजव तिचें तोय घेऊन जा. तं. 

तोलाया तें तुज न स-जळा. वायु होईल. शक्त; १ 
पूणा येतें. वजन, हलकां होतसे स्पष्ट र्क्त. २० 
नीपे' कांहीं हिरविं पिंवळीं अधफुे बघोनी, 
आलें कोंके प्रथम नव ज्यां खाउनी ला चवेणी' , 


१ वणवा; २. आम्रंकूट ह्या.नांवाचा पर्वत. ३ केसांच्या वेणासारंखा तेजस्वी 
४ देवांच्या जाडप्यांस. '५ उंच सखल खडखडीत प्रदेशांत. [ पाणी. पसरल्यामुळे १ 
मधून मधून दगड वगेरे दिसत असल्यामुळें पर्यनंतावर: चट्टे पेढ्ध॑ काढिल्याप्रमाणे शोभा 
दिसते; ] ६ रंगाची. रचना [ शोभेसाठी हत्तीच्या अंगावर. करितात; ७ ( जलक्ोडेस 
आलेल्या.) रानहत्तीच्या मदाने, < ज्याचा वेग हटला आहें. असें |; ताय: ]. ९ कळं- 
वचा. फुलेर १० रांनकेळी; 


व्वा 


शै मेघदूतच्छाया-पूवमेध 


जाती भूचा आति सुराभे तो गंध हुंगीत भृंग 
ते जासी तूं लवे गळत, तो जाणवीतील माग २१ 


घेती बिंदू अचुक तव, त्या चातकां जे पहाती 
ओळीनंची जमति बक लां माजुनी दाखवीती 

ते सोत्कंपा अनुभवुनिया स्वप्रियाळिंगनांते, 

सिद्ध प्रेमे स्तनितेसमयी गेोरॅबीतीळ तत. ( १ ) क्षेपक 


मत्कायीसी निघासि जरि तं घाइनें जावयासी 
शंका येते तारे नंगिनगीं वेळ मोडेल ऐसी 
केकप्रश्नी कुडाळ पुसुनी साश्रु नेत्री बघोनी 


>. /॥ ४.५६. ०9 


केकी येती अभिमुख, तदा शत्र जा रे निघोनी. १९९ 
जातांचा तूं त्यजितिल सरें' ' हंस देशीं देशार्णी, 

काळीं सारीं बैनातिळ वने पक्क जंबूफलांनीं 

उद्यानांच्या सुरुंचिर वेया शुभ्र सत्केतकांनीं 

पक्ष्यांच्याही पैथेतरु तसे व्याप्त नीडोदयनांनी. २३ 
त्या देशाची प्राथेत विदिशा नामका राजधानी, 

कामित्वॉंचें फळ तुज मिळे पूर्ण तत्संनिधांनी; 


१ सुतातिक. २ थोड थोडी वृष्टि करीत. ३ ते सिद्ध ( देवयोनि ब्रिशेष. ) 
४ कंपयुक्त [ स्वप्रियालिंगनांते. ] ७५ | तुझ्या गडगडाटाच्या वेळो, ] ६ ( तुझ्या गड- 
गडण्यामुळे प्रियालिंगनाचा लाभ झाला ह्मणून ) तुझा गोरव करितात. ७ प्रलेक 
पर्वतावर. ८ केका.[ मागचे शद्वे ] हेच कुशल प्रश्न, ह्यांनी. ९ आनंदाश्रूंनी युक्त 
३० सामोरे. .११ सरोवरॅ. [ इंस पावसाळा सुरू होतांच मानस सरवरांत जातात व 
संपतांच पुन्हा हिमालयाचे दक्षिणेस येतात. ] १२ ह्या नांवांचा देश. १३ ह्याचा 
अन्वय पढील दोन चरणांकडही आहे. १४ कुपगे. १५ वाटेच्या आजूवाजूची झाडे. 
६१ घरटी बांधण्याच्या डद्यागांना [ व्य!प्त वनतिल. १७ विळासीपणांचें. १८ तिच्याजवळ 


> (0 ७७) 
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कौं शद्वाते करुनि मधुरा वेत्रवलप्रमागी 
ते भूभंगे युत मुख जणू तोय पौशी तैरंगी. 
तेथें नीचिगिरिवेरि बसें बा दिसाव्यास खारी; 
तत्संयोगें पुढॅकित जणू जो कदंबी प्रफुळी, 
जो वेश्यांच्या रतिपॅरिमळे व्यापिल्या कंदरांनीं 
तत्रस्थांची स्फुट काथे अती उर्त्कटा ती जवीनी 
विश्रांती घे, मग वनि' पुढें जा नदी-तीर-देशी, 
शिंपी बागांतुनि, नवजळें तूं जइच्या कळ्यांशा; 
गाळी खंदा पुसुनि कमळे कर्णि केमिलि ज्यांच्या, 
छायादानं सु-परिचित हो त्या मुखां म!ळिणींच्या. 
जातां थोडा पथ जरि तुला वांकडा उत्तरेला, 
गः्धया रम्या त्यज्ञाने नच जा उजनीच्या विशाला; 
तेथें विदयुस्फुरणंचकितीं पौरकांता कटाक्षी 
रंगेल्या रे ! जरि न रमसी, व्य होतीळ अक्षी. 
वीचिक्षोभे' सुरवर विहैगश्रेणि ही रम्य कांची 
दीव्री, नाभी स्खलन गतिचें, नामि जा” भोंबऱ्याची, 

रथी अवररस त्या मार्गि जाऊनि साधी; 
इष्टांशीं कीं वच युवतिचें प्रीतिचेष्टाच आर्धी. 


क़ 


१४ 


श्ध् 
हरि 


व 


१ वेत्रवती नदीच्यापुढें. २ भुंवईच्या चढविण्याने युक्त. ३ मेद लाटांन युक्त. 


२ नोन: नांवाच्या पर्वतावर. ५ तुझ्य़ा भेटीमुळे. ६ रोमांचित. ७ विलासार्थ नेलेल्या 
सुगंधी द्रव्यांच्या वासाने. ८ दांडगे तारुण्य. ७ नदीकांठच्या प्रदेशांत. १० विजेच्या 
चमकण्यानें चंचल झालेल्या ( पौरकांताकटाक्षा. ) ११ डोळे. १२ लाटा उसळल्या- 
मुळे. ११. शद्द करणारी..१४ पक्ष्यांची ओळ. १५ कमरपट्टा. १६ ह्याचा कांची, 


स्खलन, व नाभि ह्या तिहोकडे अन्वय आहे. १७ जी निविघ्या नदी. १८ 


[त्या 


नििध्यानामक नदीचा अधर रस [ खाल गेलेले पाणी, पक्षी अधरामत. ] १९ प्रिव- 


कराशी आरंभी प्रीतिचेषट्टा हेंच भाषण होय. ] 
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झाळें वेणीपार जळ विच्चे. आटुनी त्वाडयोगें 
जीणे पर्ण पडुनि तरुंचीं. पांढरी फट्ट. अंगे, 

गोनीया झुरणिस. अश्नी. ती. तुझे भाग्य. दावी, 
सोडी जेण कशपण. सती ती. कृती त्वां करावी. २९ 
ख्याता जथे. उट्यनेक्था, गांठुनी. ता. अवंती 
पूवाक्ता. जी बघ्चशिल पुरी श्रीमंती उज्जनी. ती 
बाटे येतां सुकृत घंटुनी स्वगवासी. जनांनी 
स्वगेचे हे. हकळ आणिळें शेष पुण्ये हरेत्ती: ३० 
हंसांचीं. जो. श्रवणमधुरे केजितें वाढवीतो 
झाला गंधी. विर्कच. कमला. स्पशुतती, पांहेटे. तो 
शाप्रावाय सुखवान ॥तथ अगनांगास. घामा 
संभे!गाचे. श्रम हरि, सवा. औओर्जवी जेवि. कोमी ३९ 
मुक्ताहार ग्राथेत सु-सहारद्न; रांख; प्रवाळे, 
रिंपा, पाऱःचा रुचिर हिख्या व्याप्त सत्कांतिजाले, 
बाजारी हे. बघुनि. भस्ळें तेथ भांडार सारें, 
वाटे. रत्नोदाधिमार्वि, उरे. शेष पाणीःच. खारे ! ( २ ) क्षेपक 
प्रयोतांच्या, इथरनि हरिळं वत्सराजें मठीत 
येथें ताळूमत्रन तसें. हेम” त्याचेच होये 


७.१0. 4. : ९. 3000 त वि क टि “माच जती 
१. ज़टांप्रमाणे. | थाड पाणी. वाहत असले. हणजे त्याच्या. एष्ठझागा वेण'च्या 


पदांसारख्या: कवा जटांसारख्या रेषा दिप्ततात ] २ तुझ्या विरहाने. स्त्रिया. झुरतात 
दं तुजं भाग्य: २ ह्या नांवाचा वत्सदेशाचा राजा, ह्याच्या गोष्टी. ( उज्जनीचा. राजा 
ग्रक्षोत ह्याची मुलगी वासवदत्ता. हरण केली. वगेरे, ) ४ ह्या नांवाचा देश. ५ संपन्न: 
६ कमी होऊन. ७ अस्पष्ट शहद. ८ प्रफुलठित ९ तेथील शिप्रानदीवरचा पारा. १० 
घरांत. ११ आरजवें करणारा, कामासक्त म्रियकर- १२ रले आणि पाणी. ह्यांचा. सांठा 
जो समुद्र यांत, १३ उज्जनीचा प्राचीन, राजा, १४ सुवर्णमय 


(४£-- 


च 
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येथें हत्ती नलगिरि. मदे मोंडुनी खांब; मोते, 

ह्या गोष्टींनी र्मबिति तिथें. लोक आल्या. जनांतें. ( १. ) क्षेपक 
सूयोश्वांशीं हरित संजव स्पधेती अश्व तेथें; 

शेलोचँ त्वर्त्सम करि सदा वर्षेती जे मदातें 

योद्धे युद्धांगाणि. दरामुखासंमुखीं ठाकती ते 

धिक्कारूनी नगे घरिति. जे चंद्रेहासव्रणांते ( ४ ) क्षेपक 
जेळ्य़ांपाशीं बनाविल तुला पुष्ट सोगंधि धूर 

नाचानीया करितिळ तुझा मान पाळीव मोर; 

स्त्रीपॉदांवा अरुणितं ग्रही पुष्पंगंधप्रसारीं र 

रम्या शोभा बघत थकवा मार्गिचा दूर सारी. ३२ 


जा शांभूच्या भु्वनंगुरुच्या पुण्यदा मं! 
हर्षे तते बघातिळ गण. खामिकटप्रभाते 
कांतास्त्नाने. परमसुरभी गंधवत्यूध्वेवाही 
पद्योद्वंधी पवन हळवी तेथ. उद्यान पाही, ३३ 


मेघा ! जाशी कधि जरि महाकालसेद्षी अकाडी, 
राही जाई नयनपथ जो. सोडुनी भानु खालीं; 


१. हत्तीचे नांव. २ उन्मत्त झाला. ३. पर्वतासारखे उंच, ४ तुझ्यासारखे | रंगाने 
आपणि. दष्नीवानें ] ५ अलंकार. € रावणाच्या तरवाहीच्या जखमांस. ७ खिडक्यां- 
जवळ: ८. [ लाक्षारस  लातलेल्या' ] सखि्यांच्या पावलांच्या चिन्हांनी लाल झालेल्या 
( गृहे ) ७ फुलांचा वास' जेथें पसरला आहे अथा ( एटी ) १० जगःचा आईवाप 
जो ( शंकर महाकालेश्वर ) त्याच्या. ११. धन्याच्या ( शंकराच्या ) कंठाप्रमाणे ज्याची 
प्रथा ( निळी. ). अश्या ( तूर्ते; ).. १२ गंघवता. नामक्र- नदावरून वहाणारा. १२ कम 
ळांचा घमघमाट ज्याच्या बरोवर आहे अता, १४ महाकाळश्वराच्या: दवळांत 
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सायेपूजासमर्यि करुनी भेरिकार्य प्रभचे 

पृणत्वाने मिळावे फळ बा श्ाध्ये मंद्रध्वेनीचें ४ 

कांचा ज्यांची रुणझुण करी टाकितां पाउलांतें 

होती कष्टी कर हलवितां चामरं रत्नकांतं 

त्यां घेऊनी तब सुखदस आद्य बिंद नंखांकी 

वेश्या तृतं बघतिळ अँलिश्राणिनेत्रांचलीं कौ ३१५ 
व्याराग घराने सुजपापुण्पशा अंगि लाली 

व्यामां नेल्या झाजे शिरुनिया शभच्या नृत्यकाळीं 

त्याला ओल्या गरज नुरवीं हत्तिच्या कातड्याची 

हा उद्दगावेण तव उभा भाक्ते पाहील साची ३१४९ 

हातां दृष्टी विफळ भरुनी माग भारी तमाने 

जाती रात्रीं रमणसदनीं याषिता ज्या अभानें 

दावी त्यांनां पथ कनकवद्दीप्तविद्यत्प्रभावे ऱ्ह 

वृष्टी किंवा स्तानेत न करीं भौरु कीं ल्या स्वभावें ३७ 

विद्ठुत्कांता चिर विलसुनी श्रांत होतांच तेथें 

काढीं संभछादेंच रजनी, पारवे सप्त जेथें 

हातां सूयाद्य पुनरपी शेष मार्गास कंठीं 

यह्मीं होती शिथिल न, सुहृत्काये जे घेति कंडी * १८ 


१ नगाऱ्याच काभ. २ स्तन्य ( फळ ) ३ गभार. ४ घुंगुगंचा कमरप 

५ त्या वेड्या ( शंभसेवेसाठां नाचणाऱ्या कलावंतिणी. ) ६ ( रतिस्तमर्यां झालेल्या ) 
नखचिन्हांवर ( सुखदस ) ७ ( फेर धरून नाचत असतां एकदम वर पाहिल्यामुळे ) 
भग्यांच्या ओळाप्रमाण देसणाऱर्‍्या नत्रकटाक्षांनी. ८ संध्याकाळीं आकाशांत पसर- 
णार्‍या रगाने * चागल्या जासवदाच्या फुलासारखी. १० च्रासावांचून ९ शकर तां- 

काला हत्ताच आल कातड अगावर घतात व पावेताला त्याचा कंटाळा घाटतो ) 
११ अभिमान किवा रुसवा सोडून. १२ चमकून, ( पक्षी विलास करून ). १३ गट » 
झअच्छदनावर, १४ गळ्यात, अगावर 


श्‍ 
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तेव्हां अश्रू प्रियकरजनीं खंडिता योवितांचे 

वारा याचे त्वारेत ह्णुनी सोड मागा रंवीचे 

अब्जौस्यींचे झणि नळिनिच्या ताहि न्याया हिमास्त्र 

येई, तो त्वां कर अडवितां क्रुद्ध होईल फार. ३९ 

गंभीरिचे हृदयचि असें ताय जें सप्रस्नी 

त्यामध्ये हे सुरुचिर तुझें रूप बिंब्रेळं पूर्ण 

मत्स्योड़ाणे स्फुट दिसति जे लोळ फुलाव्जकांत, ४० 

तीरश्राणीसेते, धृत जरा वेत्रेहेस्ते, सुनील, 

प्रेमे तायांशुंवी हरुनिया ते तिचे लावशील; 

कष्टें मोठ्या करिशिळ गड्या ! तेथनी ते प्रयाण 

सोख्यज्ञ सीजघन उघडे सोडण्या शक्त कोण ! ४१ 

त्वतवृष्टीनें जनित माहेचा ज्यास लागे सुगंध, 

नाल्पारंधी करिति करि ज्या शोषितां रम्य शद, 

वाहोनीया पिकवि विपिनीं उंबरे जो अपार, * 

तो तूते बा सुरगारिवारे वायु नेईल गार. ४्रे 

१ जिला ठकवृन प्रियकर दुसऱ्या स्त्रीकडे गेळा ती. २ रवीचे (च्या ) 

मांगी सोड. २ कमळरूपी मुखावरचें. ४ घालवेण्यास. ५ दंवरूपी अश्रृ 
६ किरण, [ पक्षीं हात. ] ७ गंभीरा नामक नदीचे. ८ निमेळ, [ पक्षी 
उल्ह्यासेत ] ९, प्रतिबिंबित होईल, [ पक्षी ठसेलळ. ] १० चंचळ. ११ फुल 
ळेल्या कमळाप्रेमाणें रम्य. १२ कांठरूपी नितंब्रांवरून सरकून खाली गेलेले. 
१३ किंचित्‌, १४ ( खालीं वांकून पाण्याला लागलेले कांठचे ) वेतरूपी 
द्वातांने ( धृत ) १५ जलरूपी वस्त्र. १६ उत्पन झाळेला ( सुगंध ) 
१७ ज्या वायूला. १८ देबगिरि नामक पबतावर, 


ररे 


१ कार्तिकस्वामी. 
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तेथें राहे गुह सतत, त्या; पुष्परूपा धरोनी 
स्वगगोद्री कुसुमनिकरी स्वान घाली वरांनी; 
सूयाहूनी प्रखरतर कीं. देवसेनौवनाते 

ठेवी वीय ज्वर्टेनि हूर जें भघवी ल्या वना तें. 
ज्याचे खाठीं गळाने पडळें बह. तजाळ भारी 
पुत्रप्रेमें श्रर्वाण, कमळा सारुनी, ठेवि. गौरी 
स्कंदांच्या त्या गिरिशंशोशिभीशु्रनेत्रा मयंरा 


आद्रेप्रांती. घ्वानि घमंवंनी नाचवी रे गरारा 


आराधोनी रिवसुत पुढ चाळतां. त्वत्पथास 
वाणोधारी त्यजितिल जलर्स्वदॉभीनेतच खासे. 
सन्मानी त्या नदिस; निपजे जा गवालंभंनांतीं, 
ओरधांकारें प्रकटि जगी रंतिदेवेप्रकीति- 
प्यायालळा त॑ सठिळ लवतां. विष्णुवणोनकारी 
त्या सिंधूचा एथुढि दुरुनी ओघ बारीक भारी 


२ आकारडगंगेच्या पाण्यानें. ओल्या 


ही. 


४५ 


झालेल्या. 


३ देवांच्या सैन्याच्या रक्षणासाठी. ४ अग्नींत. [ रांकराचें रेत कोणाला 


हन होईना हणून तें याने अश्नींत ठेवेळें; व लापासून पुढें का्तिकस्वामी 


झाला. त्याने देवांचा सनापाति होऊन तार्कासुरास मारिळे. ] ५. कातिक 
स्वामीच्या. ६ शिवमस्तकींच्या 'चंद्रप्रभेनें ज्याचे, नत्र अधिकच शुभ्न दिसतात 


सद्या. [ मयूग. ].७ गंधवे वगेरे. 


[ विण्याच्या तारांस; ] पाणी. लागेल 


ह्या भीतीने. ९ गाडू मारण्याच्या यज्ञाच्या दोवटी.: १ ०. प्रवाहंरूपाने. १.१. रं- 
तिदेव नामक सरजाची कार्ति. [. ह्यानें यज्ञांत इतक्या गाई मारिल्या: की लांच्या! 
रक्तचमीःची, “ चर्मण्बती:!, नामक: नदी उत्पनः झाडी; तिचेच हे वणन: आहेः ]. 


१२ विष्णूच्या रंगासारखा. | काळा]. १९ मोठा असून सुद्धां» 


वश $ 2 >4> च्छा क 
मेघदूतच्छाया--पूत्रमेघ श्र 
न्याहाळोंनी गगनचंर बा कोटंके पाहतील, | 
भचा मक्तांसर जण, भो ज्यामधी इंद्रनील, ४४६ 
जातां तीत त्यजञनि, पटु ज्या भ्रूविळासांत साच्या, 
पक्ष्मेक्षेपें स्फुराते वरि र्भा नीलगोरा जयांच्या 
शोभा ज्यांची, ओळाचे 'चैलितीं ती जशी कुंदपुष्पी, 
त्या स्त्रीदृ्टी दरशपौरि करीं लोभिता. त्वत्स्वरूपी. ४७ 
ब्रह्मावती मंग. करुनिया सांवळी सोख्यंदा ही 
क्षत्रांच्या ज सुंचवि समरा त कुरुक्षेत्र: पाही 
भपाठांची खंर शार शिरे जेथ गांडीवधारी 
खंडी, जेवी अमित कमले तं स्वघाराप्रसारी. ४८ 


टाकोनीया प्रियहि. मदिरा रेवतीनेत्रकांता 
आतप्तप्रम लजुनि. रण. पी. ज,हळी * पातकांता 
सवोनी. ल्या विमळ. सठिला.तंहि सारखता गा 
रंगानचा मलिन हृदया शुद्ध होशील-मेघा ! ४९ 


१ मोले ओंवलेला पदर. २ मोठा थोरला. ३. पांपण्या वर केल्यामुळं. 
४ प्रभा. ५ भंग्यांची. ६. हाळणाऱ्या [ कंदपुष्पी. ] ७. शोभा. ८ रंति- 
देवाच्या दराप्र नामक नगरांत. ९ अजन. १० खती ( बलरांमाची स्त्री ) 
हिच्या नेत्राप्रमाणं मोहक [ अथवा.ती:जवळ असल्यामुळें ।तिच्या' डोळ्यांच्या 
प्रतिब्रिंबाने रमणीय. ] '१ १. आत्त जे कौरव'पांडव लांच्या प्रीतीने. १२. ब- 
लराम [' ह्याला मद्य फार प्रिंय होतें. ] ९९. पातकांचा नार होण्यासाठी. 
[ सूतनासकः पुरोणिकाचा'बलरामानें' रांगाने वध. केळा; वः या” पापाच्या 
प्रायशिक्तालाठी, नदीचे - तीर्थ घेऊन 'दोषमुक्त झाला; ] १४. सरस्वती 


च्या (/ संळिला. ) 


१४ 


मेघदूतच्छाया--पृवमेघ 


तेथोनी जा कनखळ नगी जन्हुकन्यासे, आढी 
जी केलासाहुनि, सगरँजां स्वगसोपान झाली; 
गौरीच्या त्या भरुकुंटिचलना हांसुनी फेनजीतें 
श्रीकंठाच्यो शारियुत जटा जी धरी वीचिहेस्ते. 
व्योमीं तियेक्‌ सुरगज तसा खालती लोंबुनीयां 
जव्हां स॒च्छ स्फटिकसम तत्तोये जाशील प्याया, 
तेः्हां रम्य प्रकटटाने तुझं बिंब ताया सुनीळ 
अस्थानी ती रुचिर यमुनोसंगताशी दिसेल. 
बैसोनीयां मृग मृंगमदें त्या शिला गंधयुक्ता, 
जेथें, घे ती 'जॉनि, हिम सितीं शाळिं ल्या जाई ताता 
त्याच्या श्रृंगीं श्रम दामविण्या जधवां बैसशील, 
श्रीनंदीच्या शिरिं चिखळसा तेघवां शाभशील, 
घांसूनी जो प्रबळ भवने देवदारू निघाला 
दावाग्नी ता जरि चमरिच्यी तेथ जाळीळ बॉलां 
आधीं त्यातें शार्माबे करुनी वृष्टि मोठी जलाची. 
आतेत्राणीं स्फुट सफलता सजनांच्या धनाची 
उड्डाणे ज शारेभ करिती स्वांगेभंगाथ तेथें, 


यन्मागी तूं जित असतां गांठिती शीप्र तूर्त, 


“ 


६० 


८१ 


१ सगर राजाच्या मुलांना [ हे कपिलाच्या श्यापाने दग्ध झाळे होते: 


ते भागीरथीच्या पाण्यानें उद्धरून स्ंगीस गेळे. ] ९ रागाने जं भुंबया वर 
न्वढविणें त्यास. २ फेसाच्या समृहानें. ४ शंकराच्या. ५ ठाटा हेच हात, 
ह्या हातांनी. ३ तिरकस. ७ तिचे [ गंगेचे ] पाणी, ८ [ प्रयागाशिवाय ] 
भळत्याच ठिकाणीं. ९ यमुनेशीं संगम पावलेठी, १० कस्तुरीने. १ ! जन्म. 
१२९ बफोनें पांढऱ्या. १३ हरिणांची एक जात. १४ केसांस. १५ एक 
बशू. १९ जणु काय आपल्या अंगाचा नाश करून घेण्यासाठी, 


भघद्‌तच्छाया--पृंत्रमेच १५ 


गारा भारी सडकुनि करीं वृष्टिने सांस चीत. 

अव्यापारीं कवण पडतां होत नाहीं फजीत ५४ 
पाघाणीं जीं उमटळिं [तथे पावळें शंकराची 

भावे वंदी, सतत कारेती यागि पूजा जयांची, 

देशांती कों अध निरसुनी दरशनेंची जयांच्या 

जाती श्रद्धायुत जन पदी शाश्वती तद्वेणांच्या ५५ 
एका मेळें पुरहरकंथा किन्नरी तेथ गाती 

वेळू पांव्यापरि सुपव्रने वाजनी सुर देती 

होईल त्वत्ध्वनि जरि नगी तै मदंगासमान 

भूतेशाचे तरि मग घना ! सांगे होईल गान ५३ 


ते ते रम्य क्रमाने हिमवज्ञाग, जे त्रोधिरंध्र 

झाळें हेसां भ्गुपंतियशा तेवि अक्षय्य दार, 

जा लांबोळा बनुनि तिरका त्यांतनी उत्तेरेळा 

श्रीविष्णूचा बळिस छळिंतां जवि तो पाय काळा. ६७ 
केळासाचा आतोथे मग हो, संधिसंधात ज्याचा 

ल॑कास्वामी खिळखिळवि, जो आरसा अप्सरांचा, 

राहे उ्ची बवळ शिखरीं व्यापुनी जो नभास, 


रुद्राच्या कीं प्रतिदिनि जणू सांठळा अट्टहास ५८ 


१ जरूर नाहीं अश्या भलत्याच उद्योगांत, २ त्याच्या [ शंकराच्या ] 
गणांच्या [ शाश्वती पदीं ] ९ चांगल्या वाऱ्याने. ४ शंकराचे. ५ यथास्थित 
क्रौंच पवेताचे [ परशुरामाने केळेळें ] विवर. [ ह्यांतन हिमाड्याच्या उत्त- 
रेकडीळ मानस सरोवरांतील हंस दक्षिणेकडे येतात अशी समजूत आहि. ] 
७ परशुरामाच्या कीतीळा. ८ पाहुणा. ९ सांघ्यांचा समह. ( रावणान केलास 


प्रत हालवून त्याचे सांधं खिळखिळे केळे हे प्रसिद्धच आहे. ] १ ० आप्रहाच 
त्रिकट हैस, ( हशाचा रंग पांढरा आहे असा कवींचा संकेत आहे. ) 


१६ मेघदूतच्छाया-पूवमेघ 


गोरत्वे ता. आचिरे चिरिल्या ठाजवी' हस्तिदता 

काळा तूं त्यावारे रुचिरंसा कज्जलातल्य. जातां 

शोभा नेत्रा स्तिमित करिती त्या गिरीची दिसेल; 

जाणा काळां हलळधर वसे घेउनी स्कंध शाल ५ 
फकूनी ती भजगेवलये रांभ दे जीस हात 


श्राडाशाल| पादू जारे फिर ती उमाश्री 


पहत 


होवोनी तूं हिम करुनिया पायर्‍या रम्य दाट 

जावोनीयां मंशितठिं. पुढें हो चढायांस घांट ९० 
थे पाणी उसळवुनियां कंकणे: आंप्रटोली 

कारंजें बा. करितिळ. तुझें देवकांता मिळोनी 

प्रीष्मक्रीडास्त' जारे नः त्या सोडिती शीघ्र-तर्ते, 


एकाएकां गडगडुनियां भेडसांवीं: तयातें 


द 


ज द जन्मा कनककमला; तोय घे मानसीं त, 


दे होबोनी. क्षण पट मुखीं तोष' रेरावताते 


वाते कल्पक्कुमकरिसंलय! हालवीं अंशाके 


त्या रोळेंद्री बहुविध करो, खेळुनी मोज: ऐंशी १९ 
त्योच्या प्रती बसाळि, जणु कीं: स्त्रप्रियाच्याचः अंकी 

ठछोळे गंगावसंनॅ.अलका ती; स्वये:जाणसी की. 

त्वत्काळीं ती गृहशिर धरी प्रस्नंवी अभ्रमाळा, 

मुक्ताजाळें प्रथेत कबरी सुंदरी जवि बाला. १३ 


ऑ्रशिर्शर्शिणिण बीळकृष्ण लक्ष्मण अंतरकर 
कज पाल म्थितीवनमे७ गक उक कित ती क्/यतरकर 
१: नुकत्याच ॥दिरलेल्या २. रम्य-३ करेणारी*४ बलसम ५ संपवेटाळी”६: खर 


ळण्याचा .कुजिम-पर्वत ७. पार्यी फिरणे <. शोभा ९ बर्फ 


१०. रत्नखाचतः कड्यावर 


११ प्रीष्मक्राडा(त देवक,ता १२ केलासपर्वत मध्यप्रदेश्न 19. गंगानदी हेच धख 


14: पाझरणारी 


सच्चित्रांनीं तव सु-धनुचे, सु--स्तरियांनी विजेचे 
पखताजांनी दुमदुमुनिया स्थिंग्थशा गजनेच, 
पाण्याचेही स्फटिक, रिखरी त्वद्वती .तंगत चें 
। गह तेथ मिंरविति तुज्ञें साम्य ल्या त्या परोचे. 4 
स्रीच्या हस्ता कमळ अटको कुरवेणी सुकांती, 
शोभे टोप्रप्रेसबजरजे आननी गौर कांति 
कणी साज शिरेल, विळसे वाणे कोऱ्हॉटेकांदी, 
ंगीही' तत्समयज सदा नीध न न्यून कांही. . र्‌ 
तेथ ' गुंजाख आलि संदा फल दक्षा करीती 
कांची फुलां नटिनिच बने संस्वर्नो हंसंपक्ति, 
केकाशद्दी रत गृहरिखी कांत ज्यांचे पिसारे, 
, __ रांत्री रस्या, तम न पसरे, चांदणे निय .सारें. ( १) क्षेपक 
१ गोड अशा. २ तुझ्यापर्यंत गेलेल्या ( शिखरी-घगच्या कळत्तांना ).३ उंच- 
पणाचे. ४ अलकेत. ५ केसांवर बांधण्याचा कंदपुष्यांचा गजरा, ६ तेजस्वी असा 
( अलंक्री ) ७ लोप़्रपुष्यांच्या परागाने. ८ पुष्पेविशिष. « कोऱ्हांटीच्या फुलांनी 


१४ तुझ्या ( मघाच्या ) काळा उत्पन्न होणारे. ११ करंबपुष्य. १२ ह्यांचा पेब सवज 
भहि. १३ कमंलिनीची. १४ शट करणारा. 


१ मेघदतच्छाया-उ तरमेघं 
तथ हर्व नयारने जळ ये, ये न अन्ये निमित्ते, 
तैसे दु:ख स्मरजाच, सरे ज॑ सहृत्संगने ते 
न प्रीतीच्या"क्षंणिक रुसण्यावोण 'काणा' वियोग, 
यक्षांना बां वयहि न दुजे निय तारुण्ययोग. ( ९ ) क्षेपक 
तारामिर्बे स्फटिकमयभमभागि 'प्याचे होती 
रेशा सोव ललित यवती घेउनी यक्ष जाती 
त्वद्वंभीरध्वनिते झडतां चौघडे चित्तहारी 


पाता कल्पद्मज मादूगा कामसंचारकारी क क १ 


ज्याचा इच्छा सुराह कारेती त्यां तिथं यक्षकन्या 
छायमध*्ये अमरतरुच्या वारुनीं तापे धन्या 
भंगा--तीरी शिंडिरपैवनीं खेळती दिव्य ग्हा नका 


-:. 


कोणी हेमी  पालानि ळपतवी, शोधिती काणि यक्नां - ह 


होइ ग्रंथी सुटांने दरिथिला पैठणी जा स्त्रियांचा, 


प्रेम कांतें निरिं हिसकितां धृष्टहस्त त्यिची, .. 
लाजानी ल्या मुठि भरने जे फे'किती चणे हस्त, 


१५.7५), /९ ३3 “१. “९ 
या हात पडांन,ह.।तथ रनदार्पावरा त. र श्‌ 


वायू नेतो ढग :तुज असे तेथ माड्यांत उंच; 
ह.त सुचित्रा * लगेच, 


से 
ट्योनोर्या-नवज़ळकणी त सु 


१. कामविक्रारापासून - उत्पन्न होणारें. २ नक्षत्रांचा प्रताथिर्ये स्फटिकाच्या 
अमितांत पडून फुळें पतरल्यापमाण, शोभतात. ३ गच्यीवर. ४ सुंदर. ५ तझ्याप्रमार्ण 


गंभीर आहे आत्राजञ ज्याचा अते ( चोघड ) ६ उन्हाचा त्रास. ७ थंड अहि वारा. 


जथे अशा ( गंगातीरी) ८ सुवंणेमय. ९ वाळवंटांत. १० विलासाथ जवळ असलेले प 
केश्रादिकांचे सुगधि चुल 33 दव्याच्या एवज्ञा दर।प्थमान ग्त्लेंच ठेविला असल्या- : 
सहक ते रत्लांडे दिवे कांडा केल्या मालवले जात नाहीत. १२ तुझ्य़ासारख..'१३ विध- 
च्वूत, १४ त धू (ढग ) १५ भितीवर वगेरे काढिलेल्या किवा टांगिठेल्या चिजांत. 


र : १४४६ 
मेवदूतंच्छाया-उत्तमच | श्र 


जाणो भ॑.ती घरुनिच मनो कंप्रपूणांग साचे . र 
जळ्यांतूनी निघाने पळती धत वर्षे घराचे | श्‌ 
होतां दूरी पटळे तत्र हे, चंद्र--पादी सकांती 
तेथें यतो द्रव नत्र छतीं टांगिल्या चंद्रेकांती; 
तेण ग्ढानी सुरतजनिता दूर हाते स्त्रियांची 
भभ ज्यांच प्रियंतम--दृढालिंगर्न श्रांत साची. छू 
तेथें ज्यांचे धननिधि सदा सिद्ध अक्षय्य घाग, 
ते वेभ्नाजोपरवने रमती प्रयही यक्ष कामी 
क्रीडारंशें सुरयवतिशी भाषणीं दंग होती 
रागोत्कर्षे द्रविण--पतिचे किन्नर स्तात्र गाती ट्‌ 
वेगे जातां. गळति कुसुम कुंतलांतून खाटी 
हेभ पष तरुकिसल्ये सोडिती कणे--पांली 
कंठी कंठे तुटाते न टिके शीर्षि मोत्यांचे जाळो, 
हीं रात्रीचा पय कळविती कामिनीचा सकाळी श्‌ 
थ्रें साक्षात्‌ पुर--हर वसे, भाते? तेणे सवचित्ती 
चापा घेई स्म९.न बहुधा ज्या. जया 'भंग--पंक्ते; 
भ्ूुभंगादा पर्टुतर अशा अंगना--विभ्रमंची 
/ १__ कामी पाशी शवसनि घडे कार्यसिद्धी तेवाची १ 
चित्ताकषी वसन, शिकवी भ्रविलासां सरा ती; ऱ्य 
- पुः्प नार्म', किसड्य नवे, त्या अढंकारजाती, .. क 
ळव ते धूर्व [ढग] २ धुराचे [च्या ] वेषे ३ [आड आलिला ] तुझा पर्त: ) 
४.तेजस्वी [ चंद्राकरणांनीं ] ५ चंद्रकांत स्तनाच्या ठायी. ९ कधीही कमी न' होणारे 
७ऊवेश्रान नांवाच्या [ कुवराच्या ] वागेतं. < कुबेराचे. ९ अभिसारिका स्रिया स्त्र 
, गुत्तेपगे; मोठया. त्येग्ने “आपल्या ' ध्रियकगकडे ज्ञात असतां. '१० कोनांची पोळ 
११ भ्पालेला. १२ धनुष्याची दोगे १३ ज्या*चापाला. १४ अधिक निर्घुण कार्व- 
क्लाथक ] १५ ख्रियांच्या विलासांनींच, १६ मदनाची. १७ दागिन्यांचे प्रकार 


“ऱ्व्ट् 


रच 
ळी ह 


मेघद्तच्छाया-उत्तरमेच 


टाख्चाः जा मुद पदतलं रंगवी रंगही तो 
कांता-भूषा संरंतर तिंथे एकटा संत्रे देतां 
वित्तेशाच्या मम गृह असे उत्तरला, कमान 
शोभे ज्याला, दुरुंनिहि दिसे इंद्रेचापासमान 
याशी, कांता. .सुत॑ समज़नी वाढवा, ता तरूही 
हातीं येल्या स्तबक्रि लवा बोलमंदार पाही 

तसे क्रोडीसर मर्रकतप्राय ज्या पायऱ्या तं 

झांके फुली कनककमटी नोळि बेदूय ज्याते; 
ज्याच्या तोयी सतत वसती. हंस; लां .भान सार्चे, 
पाहोनीही तुज, जवळच्या होइना: मानसाचे. 
त्याच्या तीरी; “दिखर:-रचिले, इंद्रैतीले जयाचे, 
ऐसा क्रोडागिरि कदेलिंनीं वेष्टिळा कार्चनाचें; 
विद्य क्ता तुज बघु निया आठत्रे तेचि माठ; 
क्ांतेला तो. प्रिय झणनिय़ा आंतुनी चित्त भंतें 
कोऱ्हांट्यांची घड विडसेत कुंदकुंजा माती, 
लागोनी त्या लिलत बंकुलोशाक हे शोाभताती; 
ऐका माझ्यापरिचे सर्बिंच्या वकित्रचें मद्य माने ॥_; 
इच्छी डावा चरण दुर्सर्श, 'ताडग्याच्या मिताने, 


११ 


$ 


१श 


१ 


१५ 


१ वाजूळा. २ घोतांना. ३ खेळण्याचे सरोवर. ४ पाचा बसवून केलेल्या 


५ देठाच्या. ठकाणी. ६ एंक प्रकारचे गल. ७ निळ्या रललाने. ८ सोन्याच्या 


( कराठना ).  विजेनं युक्त अश्ना (तुज), १« 


च्या मांडवाला 


११ बकूल 


भआाणि. अशोक. १२ ब्कुलाला, १३ आवडत. १४ अशाके. १५ तरुण ख्तरियांनी, र 
मद्याची चूळ याणे हा वकुलाम, वःडाव्या पायाचा लत्ताप्रहार करणे “रा 'अशोकासं,. 


आहे. ह्यांत संस्कृतात “-दोढद हणतात 


अने फुलांचा भ!. येण्याचे ताडग (चमत्कारिक उपाय ) आहेत भता; कर्षीचा तेकेत.. 


मेघदूतच्छॉया--उत्तरमघ २९ 


यांच्यामध्ये स्फटिकफळका दांडि सत्कांचनाची, 
ताज्या वेळूर्पारे मुळ दिसे बांधिली रति साची; ! 

व्याकाळीं वरि बसतसे ता तुझा मित्र बहे, 
ताढीं शिंजीध्वनियुति. सखी नाचवी लयास पाही. १९ 


साधो ! घ्यानीं धरुने वळख ह्या खुणा मासु-सद्य, 

पाही दारावारिहि अणंखी काढिले शंख--पदौ 

सध्या माझ्याविण अवकळा त्यासि आढी असेल; 

अस्ता जातां रव्रिकमल बा रम्य केसे दिसेल! १७ 
होवोनीया लघु कलभसा शीघ्र जायासि. खाटी 

"रॅम्प स्थार्मी प्रथम कथिल्या घेसनी केलिशेडी 

जेशी सौम्या चमक विले काजव्यांची मजेची री 

तेशी अंतर्गृहं हळ हळ नई दें्टी विजेची. १८ 
बिंबोष्टा जा, मुकुलेद्शना, सुंदी, पातळांगी 

नाभी निश्नो जिचि, मृगटशा, सूक्ष्म जा मध्यभागी 

श्रोणीभारें गाते हळु जिची, वांकलटी' जी स्तनांहीं 

धात्याची जी पहिठिंच कृती स्रीजनीं, तेथ राही १९ 


ती जाणें बा असु मम; दुजा, भाषणाल्हास टाकी 
होतां मी” तिये दारे, जशी. एकटी चक्रवाकी 


ा 


६ जिच्यावर, र्फटिकाची,फळी आहे अशी: दांदि), २.कांकणाच्या आबाज़ञाळे 
हक्क अया (ताली.) २ ह्या. नांवांच्या, निधीच्या विजेफ़ आळुत्ी (हत्तीच्या छाल्या 
म्तगखा ( लघु.) ५. कोडापर्वतावर, ६ मंद्र; थंड ( चमक) ७. विजन बनलेली 
€ वाज होच.) दृष्टि. < पिकलेल्या. तोंडल्याप्रमाणे लाल आहेत. ओंठ जिचे. भेंडी 
«, कळ्यांतारखे आहेत. दांत जिचे अशी. १० खोल. ११ ब्रह्मदेवाची. १२ हमत. 
१३ तिचा भियक्रर मा ( दुरि ह्वोतां) 


१0१ घदूतच्छाया-डत्तरमेघ 


उत्कठनं काठण देन ह ळोटितां, पालटटोनी 
झाली जाणा दजिच, नलिनी जवे शात झडाची द्‌ 


माझ्या घ्यास रडुने रडुनी सूज डोळ्यांस आढी, 
उष्णश्वार्स अर्धारे पहिला रा'हिळी नाहि लाली 
हस्ती ठेवी वदन न दिसे व्यक्त, कीं व्याप्त केशी; 


च 


त्वत्संसर्ग विकले विधचे देन्य आठे तय़ाशो ५९? 


मित्रा ! ऐशी बघरिळ. तिळा को, करी देवसेवा; 
रेखी माझी विरहळशा ही घ्याउनी मार्त किंवा 
४. | 


मनसी वा मधुर वदला पंजरींच्या पु का 

“ तूं नाथाती प्रिय, तार तया आठय़ोसी सध ! को? 7 २४ 
किंवा भ्ंकीं मलिर्सत्रसनी तंब्रुरी ठेउऊनीया 

माझ्या नांवानरुनि रचनी लागते गीत गाया 

तारा असी मिजति, पुसुनी कष्टि, आरंभितांना 

चारंत्रार स्मृति हरपूना त्याच ल्या घड ताना 3 


किंवा दारी प्रतिदिनि फळे सांठली ठवनी जो 
तीं घेऊनी त्रिश्‍हेंगतिचे राहिले' ' मास मोज़ी; 
किंवा सेत्री रतिसुख मळा घ्याउनी करपंनचे; 


प्राणेशाच्या विरहि बहुखा हे उ याय स्त्रियांचे. २४ 


4 थंडीने कमलिनी अगदीं रोगट व विशोभित होऊन आळखं येत नाहीत 
कदाचित त्यांचा नाशही होता. > तझ्या सहवासाने ( तू आड आल्य़ामळे ). ३ निस्तेज 
अद्या (विधुन्ने ) ४ चित्र काढून त्यांत दाखविते. ५. विमहाने रोड झालेली ( मार्त ) 
६ घ्यानांत. आणून. ७ गाड वाळणाऱ्या < सस्कार नसल्यामळे मळकट आह वरू 
स्थावर अन्ना ( अकीं ) ५ आंलवांना. १> प्रत्यक रिवर्थी एक ॥माण ठवन जमलेली 
९१ शाधाप्रमागे विरह्स्थि त संपण्यास ( एक व पुर हाण्यात ) उरलेले. १२ करम 
शक्तीचे प्रकार; षळ घाळबण्याच उपाय र 


मेघटूतच्छांया-उत्तरमेव न्र्र्‌ 


साही कांहीं करुनि दित्रिसा मदियोगा ब्रिचारी ” * 

नाहीं शाकाविण गति परी. रात्रिचे याम चारो; 

जागी लोळे भईवरे अशी मध्यसंत्री बघनी.: 

त्संदेदो सु बंवि तिजला. सोव जोली तबसंनी २५ 


> 


शोष पू4क्षितिजि शशिची ती 'कला एक जैशी 


कांता विताझरा किपळयी | टोळनी-राहि तेशी 


मत्संग जा 'क्षणंसमे निशा*सगसोख्यांत नली ॑ 
लोटी माठी 'अंतिच विरह तीच उष्णाश्रजाठी, २ 
जाळ्य़ांतूनी रिराते शांशिचे अंश जे थंडगार 

पृतप्रमं नंपून निघती त्यांसि प्याया समोर 

झांको कष्टें किस्वाने परी 'साश्रँयक्षवा विळोटी, . < 
जशी ताजी दिनि न नटिनी मीठिता न प्रफळा. २७ 
उष्णश्वात अधर सुकुनी हांठती केश गा 

तेलांभावे पर्थ बह ज लोंबती लोब खाली 

संग स्वभी तरे मम ' घडी ६च्छि निद्राःहणेनी 

दाटे नेत्री जटभर परी, 'मागे जाई खटोनी २८ 


कर्सा माला त्यजूनि दिधला गांठ अ'रॉम साची, 
शापांतीं. ती मुदितह्ृदर्य म्यांचि सोडावंयाची; 


प्या जळ तानाचनहानफा्कतणकस्लप लिन्क मनपा प्स्् 
१ प्रहर. २ गच्चोवल्च्या खिडकोत. ३! ( कुष्णनंतु्शोच्या दिवशो ) शिल्लक 


राहिलेली. ४ पल्लवशस्येवर- ५ त्रासाने तप्त भजा आंसवाच्या समडांना किषा संमंद्रांत 
५ आति रडण्याने, फार दुःखांत । ६ किग्ण. ७ आंत. आसत जमलेल्या प्राण्यांनी 


< चंचला. ७ ढगांनी यक्त अशा ( दरिरनि)) 5० मिटलेळी. (ढगांनी सूर्य झांकेल्यामळे 
अब्नवट फुललेल्या. कमळाऱ्माणे, आंत. ओआसपं असून 'ज्ांकलेल्या डोळ्यांची । स्थिति 
हाळा, ) ११ विरदृखदाने तल न'टांविल्यामुळ') रूक्ष //पु०-4 


ड्छ मेघूतच्छाया--उत्तरसेघ 


झाली सरे. अटक. गुतनी खूक्षशी. एकत्रेणी, 
अंच्छिनी. ती नाखि वरिवरी: सारि. मालावरेनी; २९ 
एसें भूषाविरहित वपू- सद्म जे सादेवा'चें, 
शाय्यास्थानी, झिजुनि. पडे, फार कटटेंच्वि वांचे; 
पाहोनी. त्त: नजजक्यामिष्रे अश्र: तं. गाळिशील 
अंतयार्म्री द्रव बहु जया, ता. दयापूणक्षाल [३७ 
माझ्याठाय़ीं. निरुपम ति.चे प्रम मी पूण. जाणे, 
ब्हावी ऐशी. प्रथसत्रिरही तार्किता. खःस. तेणें; 
आत्मप्राढा[स्तृव न. काथंता. मी तुला हो बढ़ाडू, 
बा रे ! सारें टवकरि तुझ्या प्रत्यय़ाल्यागि. येई ह! 
ज्यातें स्िरथांजन च, अळकी. रेविटो. कोन. ज्याचा; 
मद्यय़्ाग्रे चिर विसरला अूविलासांस सा'चा 
मोनाक्षीचा टयाने वारे ता नत्र तूं तेथ जातां 
शोभे, मीन कुवटय़े जते खालती हाळवीतां. श्रे 
नाहीं झाळे. बहु दिन जिळा चिन्ह माझ्या नखांचे, 
मुक्तागीळे चिरपरिचित सोडिले स्थान जीचे 
जी म्यां हस्ती उचित चुरण्या श्रांत. हे तां रतांती, 
रंभांगभासम मृदु तिची वाम मांडी चळे ती. ३९ 
सा काळीं ती जरि तुज दि गुंग निद्रासुखांत, 

(सहा, एक प्रहर सखय़ा: ! गजनागान्य शांत 


_१ एक ज़टा> २न काढिलेल्या, किवा न झिजलेल्या. २ तैजस्वा काजळ 
"४ अडविला, झांकिला. ५ सद्य प्याल्याने ख्ि्याच्या मेवर्पांचे चाळे अधिक मनो” 
बेधक्त होतात. ६ आपला समाचार कळगार म्हणन तिळा हा. शम शकन होईल अशी 
यक्ष, कल्यना- कमता. ७ कमळ. < कुवरे भावती ठावणाऱ्या, मोत्यांच्या जाळीने, 

* केळांच्या गाभ्यातारखी., १.८ एकर प्रह्ृरपर्येत तिला उठवू नकार ९ (. नाम ४. 


ति... वि 


मेघदूतन्छाया*-उत्तरमेंघ स्व 


कॉ आटिंगी दढ जारे मला- ख्मि पाहूनि देवे, . 

एकाएकी मिठि सटराने ते लत सारें न व्हावे.  : ३४ 

एक यावें उठवुनि तिठा तोयसेयुक्त चारत 

आणावी. बा टवटवि, जरी मातीच्या कव्यांते; 

जाळीमध्यें स्तिमितनयनी तूज पाहील जेव्हां, 

बोलायासी- स्तैनिततवचनीं लाग घेश्रीच तेव्हा ३५ 

6: त्वननाथांची परस सुभगे ! मित्र. मी तोयवीही, 

तत्संदेशमः वैरुनि इकडे यई, चिता न. वाही. 

भेटीसाठी निजगुहिणिच्या उत्सुकां पर्थददां 

घाइ-ळाबी पंथिः करुनि हा स्लिखख गंभीर राहा. १ श्‍्दै 

हें ऐकोनी: जनकतनया वायपुत्रासे जेवी शीड... 
अल्योत्सुकयें बघुनि तुज ती देउनी मान तेवी, 

एकाम्रत्रें परिशिंल' पुढें; को गमे कामिनींना 2 
भेटीहूनी.'कथिंलि सुंद्दें कांतवोती न ऊना श्ऊ 
मद्विज्ञप्तोस्तव, खंतही जोडण्यालागि, सांगे 

तीतें ऐसें:-'* प्रियतम तुझा. रामगियोश्रमी मे 

आहे प्राणां घर्राने; पुसतो सुंदारे ! क्षेम तूस; 

आधी क्षेमेक्तिर्च उचित. की दुःवशीलां जिवास. ८१४0702 
अंगे त्ते अति कृश तुझी जेवि हीं, तेवि लाची, 
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उत्कंठेने -तंळमळति गे, अश्रंनी क्विन साची, 


प्या डुट्या, २ गजेनाल्यी भाषणांनी. ३. तुझ्या प्रतीचा, ४ मेघ. ७ घऊन: प्रतीचा. ४ मेघ. ५ घऊन 
६ प्रवाश्वांच्य़ा-- समडाळा. (-प्जेन्यकाळचोे मघगजेना, एकिल्यावेबर प्रवा्शये मोठ्या 
लेने घराकडं जात्या निघतात. ) ७ नवऱ्याची. हकीगत: ८ कुदाल प्रश्न. * स्वामा- 
विकपणें दुःख. ज्यांच्यामांगे ठागलेलेंचं आहे. अशा प्राणिमात्रांस. १० भिजलेली. 


त्स्द मेघड्तच्छाया-उत्तर मेघ केळे, 


उष्ण श्वासा ,त॒ज़सप सदा तोहि .दरस्थ टाकी, . 

भा.टेगानी माने तुज असे; देव रुपी पशा की, : ३९-१४ 

ब्रोलायाचे उघड घचनीं ज .सख्यांच्या -समक्ष 

तंही कणी -काथि तत्र -मखस्पर व्हायासि दक्ष 

तो कणोचा विषय्र-न अजी, दरोनाचाहि नोहे; 

उत्कंठेच्या वर्चान तुजला .मन्मखे -सांगतो :हे:-- ३७ 
वेळीशी .ती तन, सुनयने ती मृ--ठोचनांशीं, 

चेणी बहोवाळारी २,खिच्या, वक्‍्त्रदशाभा :बिंधशी 

मंदामाशी तुळिं न'देचिय़ा भ्नकळा 'कल्पनांरी; 

हा! काठेही परे तव -सखे ! पूण सादृश्य ज्नाहीं, ४ 

लोलनें तूं रुपळिस अणी -मी. तुझ्य़ा पार्यि लागे 

हे रेखाया भानि कारि शिळापष्ठि जो वन्येरॉ 

ता अश्रेनीं भरानि भरुनी दृष्ट टोपे संदेव; ् 7 

हा चित्रोही अदे अमुची भेट साही न देव. ४९ 

स्वप्नी देते तुज बघुनिया गाढ आलिंगनाते 

शुन्याकाशी भुज पसाग्तो; दव ढेबांगना त 

पाहानीया .तरुकिसळयीं अश्र मोत्यांसमान 


ऱ 


पा 


श«. 


क'रुण्यानं टपटप किती टीकिती; ससे मन ४१ 
भेदोनीया किसर्ळयपुटे देवद.रुद्रमांची 
त्यायोगें जा सुराभ बनुनी वाट घे दक्षिणची 


१ आज त्याच भापण नतत एकूडा याववाच नाहा; इ.,क्रच नव्ह तर तो डोळ्यांनी 
दिसण्या इतकाडी जवळ नाही. २ मंर लाटाशीं. ३ भूवयांच विलस ४ मनांत आणितों 
६ रॉनांतील ( कावर्‍या वेग? ) रंगानं निर्दय (देव). ७ राजी झाडाच्या ह्या पानांघरून 
आया पानावर, दंवाचे थ्रेय टपटप पडत असतात. न्यावर डो अश्रप्रःताची कल्यना आहे: 
& पन्नब्रांच्या जाड्या ( ढखाजवळ एकात एकःलागलेली दानःदोन पाचे.) .. .; 


७७८१, या वाता , 


-मेघद्तच्छाय़ा--उत्तरमेघ 


तो बोडटोसानेळ केवाळितो. प्रीतेने फार कांते ! 


बाटे कॉ हा खचित तझिया स्पदानी ये तनते. 


दोघा रात्री क्षणसम मला केवि होईल साने 


तैसा 'केवो .प्रखर दिनही सनेदा तापहीन 

यथो चिता छळि आशे, मन स्वस्थ नाही जराही; 
तत्र हमे ब्रिस्हदहनं तप्त हाऊन राही. 

आदा मोठी धरुनि मजला मीच गे धीर देई, 

तंही दुःखा विटोनि न अती लाडके ! भीति घई 
केःणा स!र॑ं सखचि मिळतं दःख किंत्रा सदाही ! 


इ ८ (3) 


नांची उंची स्थिति फिरतते चत्रानेमी परी ही 


जागा होतां विषर्वर हरी होइ मच्छाप पार, 


लाटी डोळे भिन उरळे तवढे मास चार; 


पश्चत्‌ ते त पृर्त्रु बिग्हें चेतले' हेत सारे; 
रात्राही ते खुटतिळ शारचाद्रकच्या प्रसार. '” 

ही सांग * निज़न्रे यनी एकदा तूं मदंगी 
एकारकीं रडतचि अती चंडि  ! झालीस ज.गी; 


*“** 


त॑ त्या गाठा हसत काथळ आजतवाता प्रसा 


उ 


कीं, “ केली त१ सवत कपट्या ! पाहेळें स्वप्न ऐसे. !! 


|| 


४५ 


४्र 


४७ 


४८ 


5 4 कैलात पर्वतावरून ( अथात्‌ अलका नगरीवरून ) येगाग दारा. २ आ लेंगितो. 
३ लहान. ४ कडरु त अम द अशा विग्हाझीनें. ५ कंटाळून. ६ खालो. ७ वर. 
< सुख दु:खाची स्थिति. ५ चाकाच्या धांबेप्रमाणे. १० नारायण शेपावर जागा होतांच. 
(भगवान्‌ चातुमास्यांत झव घेतात, व कातक शुद्ध १२ स जागे होतात. त्या दिवरशो 
प्रबोधात्ताह करित तुळसीचे लय करितात. ११ म!झा शाःप. १२ प्रदीप्त झालेले 


(बादळेळे) १३ माझ्या अगावर ( मजा मठो माहून ) १४ हे कापिष्ठे 


. त... 
तक 
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भेघदतच्छाया--उत्तरमेघ 


जाणे माझें कुडाळ सखये ! खूण ही ओळखनी 

नाणीं शंका. किमचि हृदयी. छोकवादौवरूनी 

*: लपे प्रीती. विरहि 7. हणती; ऐक तूं सद्य: रीती 

भोगाभावे अधिकचि चढे इष्ट बस्तूवरी ती. १० 2९ 


€_ /-) ७७ 


भाश्वासानी प्रथम विरह झाकमेनासे ऐसी 


मित्रा ! माझ्या पतकररिसषिना एवढ्या. इष्ट कायी. £ 

जाण मी कों रार्ज न तुझ्या. उत्तराचीच आया 

देशी शद्वा न करुनि जला. चातक मागतांची 

प्रत्युक्ती को. अभिमंतकृती हीच इष्ट” रमाचा, ५ 
सह, किया करुनि करुणा दुःखिती ह्या, घना ! हौ नजल्हा 
इच्छा माझी पुरि, जरि मत्पार्थना याग्य नाहो: ग 


बष्टिश्रीतानू फिर मग सुखं तायदा ! इष्ट देशी, _ रै 


होवो रेसा विरह न तुझा बां कधीहा विजेशी. 7 ५२. 

बव्होत्सुक्ये सम उतरिळे प्रकृती मेघदूत ”._ | 

घ्वास्यी हा कवळ सु-महान्‌ जाणतो खर्चीत; . र 
बंदोनीया तारेहि सुजनां अर्पिता प्रमभाधें 
ततचिताठा गुण-डवहि की मान्य होतो स्वमवे. ६३ १ 
“7: "गिणत नार बाळृत्यालकाणलयंतरकात 


समज. २ आणे नका. ३ लोकांच्या बालण्यावरून, ४ उपभोग नं घडल्यामुळे: 


४ शोकांत बुडालेळीस. ६ कैलास. पर्वतात, ७ तिच्या खाली विप्रयींच्या भाषणाने 
€ लकाळच्या कुस्पुष्पामारा डळमळात अश्या ( जिवा ). ९ चातकांना, ( मागतांची ) 
१० प्रत्युत्त. ११ इच्छिलेळे कार्य. करणे. १२ मित्राच्या ठायी. ( सतांची ड्ष्ीं आभ्रे- 
मरतकू्ता होव प्रत्युक्ती कॉ. ) १२ सज्जनांचा. १४ पन्यवृष्टीच्या शेभने युक्त असा त. 


